	 
	«УТВЕРЖДАЮ»
Главный врач
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	Извещение о проведении закупки	
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации путем запроса котировок в электронной форме, участниками которого могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства
№ 059-25
	1.
	Способ осуществления закупки:
	Запрос котировок в электронной форме, участниками которого могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства

	2.
	Наименование Заказчика:
	ОГАУЗ «Иркутская городская клиническая больница № 8»

	3.
	Место нахождения Заказчика:
	664048, г. Иркутск, ул. Ярославского, 300

	4.
	Почтовый адрес Заказчика:
	664048, г. Иркутск, ул. Ярославского, 300

	5.
	Адрес электронной почты Заказчика:
	info@gkb8.ru

	6.
	Контактный телефон Заказчика:
	(3952) 50-05-33, (3952) 55-14-51

	7.
	Предмет договора c указанием количества поставляемого товара, объема выполняемой работы, оказываемой услуги, а также краткое описание предмета закупки:
	Предмет договора: Поставка медицинских изделий для анестезиологии и реанимации.

Количество поставляемого товара, объем выполняемой работы, оказываемой услуги:
Согласно Техническому заданию (Приложение № 1к Извещению о проведении запроса котировок в электронной форме (далее - Извещение))

Описание предмета закупки:
Согласно Техническому заданию (Приложение № 1 к Извещению)

	8.
	Код по ОКПД2:
	32.50.13.190								
32.50.13.110								
32.50.50.190								
32.50.21.123								
22.21.29.120								

	9.
	Номер позиции в плане закупок:
	325

	10.
	Источник финансирования:
	Средства территориального фонда ОМС
Средства от приносящей доход деятельности

	11.
	Срок поставки товара, выполнения работы, оказания услуги
	Поставка товара осуществляется силами Поставщика партиями по заявкам Заказчика с момента подписания договора по 31.03.2026 г. Поставка товара по заявке Заказчика осуществляется в течение 3 (трех) рабочих дней с момента подачи такой заявки.

	12.
	Место поставки товара, выполнения работы, оказания услуги:
	г. Иркутск: ул. Ярославского д.300.

	13.
	Сведения о НМЦД либо о формуле цены и максимальном значении цены договора, либо о цене единицы товара, работы, услуги, сумме цен таких единиц и максимальном значении цены договора:
	2 019 353,96 руб. (два миллиона девятнадцать тысяч триста пятьдесят три рубля девяносто шесть копеек)

	14.
	Информация о валюте, используемой для формирования НМЦД, максимального значения цены договора и расчетов с поставщиком (подрядчиком, исполнителем):
	Российский рубль

	15.
	Порядок применения официального курса иностранной валюты к рублю Российской Федерации, установленного Центральным банком Российской Федерации и используемого при оплате договора:
	Требование не установлено


	16.
	Срок предоставления Извещения: 
	С даты публикации Извещения в единой информационной системе в сфере закупок (далее – ЕИС) zakupki.gov.ru «14» марта 2025 года по «21» марта 2025 года до 09.00 (время иркутское)

	17.
	Место предоставления Извещения:
	Документация размещена в ЕИС zakupki.gov.ru  и на электронной площадке (далее – ЭП) «ТЭК - Торг» в сети «Интернет»  https://www.tektorg.ru/

	18.
	Порядок предоставления Извещения:
	Документация находится в открытом доступе, начиная с даты размещения настоящего извещения о проведении запроса котировок в электронной форме. 
Порядок получения документации:
В форме электронного документа.

	19.
	Размер, порядок и сроки внесения платы, взимаемой Заказчиком за предоставление Извещения:
	Требование не установлено

	20.
	Порядок, дата начала, дата и время окончания срока подачи заявок на участие в закупке:
	Порядок подачи заявок:
Заявка на участие в закупке подается посредством ЭП в форме электронного документа, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью (далее – электронная подпись) лица, имеющего право действовать от участника закупки, по форме и в порядке, которые указаны в настоящем Извещении, до истечения срока подачи заявок в запросе котировок.
Взаимодействие между участником закупки, заказчиком, оператором ЭП осуществляется в соответствии со статьей 3.3. Закона № 223-ФЗ.
Любой участник закупки вправе подать только одну заявку на участие в закупке.
В течение одного часа с момента получения заявки на участие в закупке оператор ЭП обязан присвоить ей идентификационный номер и подтвердить в форме электронного документа, направляемого участнику закупки, подавшему данную заявку, её получение с указанием присвоенного ей идентификационного номера.
В течение одного часа с момента получения заявки на участие в закупке оператор ЭП возвращает данную заявку подавшему её участнику такой закупки в случае:
1) подачи данной заявки с нарушением требований о наличии усиленной квалифицированной электронной подписи лица, имеющего право действовать от имени участника закупки;
2) подачи одним участником закупки двух и более заявок на участие в нем при условии, что поданные ранее заявки этим участником не отозваны. В указанном случае этому участнику возвращаются все заявки на участие в такой закупке;
3) получения данной заявки после даты или времени окончания срока подачи заявок на участие в закупке;
4) подачи участником закупки заявки, содержащей предложение о цене договора, превышающей НМЦД или равной нулю, либо предложение о сумме цен единиц товара, работы, услуги, превышающей начальную сумму таких единиц или равной нулю.
Одновременно с возвратом заявки на участие в закупке оператор ЭП обязан уведомить в форме электронного документа участника такой закупки, подавшего данную заявку, об основаниях её возврата с указанием требований Положения, которые были нарушены. Возврат заявок на участие в закупке оператором ЭП по иным основаниям не допускается.
Участник закупки, подавший заявку на участие в закупке, вправе изменить или отозвать заявку на участие в закупке в любое время до окончания срока подачи заявок на участие в закупке, направив об этом уведомление оператору ЭП посредством программно-аппаратных средств ЭП.
Язык заявки – русский.
Дата начала подачи заявок: «14» марта 2025 года 
Дата и время окончания подачи заявок:
«21» марта 2025 года 09:00 часов (время иркутское)

	21.
	В соответствии с подпунктом 2 пункта 5.1 Положения, участниками закупки могут быть только субъекты малого и среднего предпринимательства:
	Подтверждением принадлежности участника закупки к субъектам малого и среднего предпринимательства является наличие информации о таком участнике закупки в едином реестре субъектов малого и среднего предпринимательства.

	22.
	Адрес ЭП в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
	ЭП «ТЭК - Торг» по адресу в сети Интернет: https://www.tektorg.ru/
(в соответствии с Распоряжением Правительства РФ от 12.07.2018 № 1447-р «Об утверждении перечней операторов электронных площадок и специализированных электронных площадок, предусмотренных Федеральными законами от 05.04.2013 N 44-ФЗ, от 18.07.2011 N 223-ФЗ»)
Субъекты малого и среднего предпринимательства получают аккредитацию на электронной площадке в порядке, установленном Федеральным законом от 5 апреля 2013 года N 44-ФЗ "О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд".

	23.
	Размер обеспечения заявок на участие в закупке, требования к обеспечению заявок на участие в закупке, в том числе условия независимой гарантии:
	Требование не установлено

	24.
	Размер обеспечения исполнения договора, требования к обеспечению исполнения договора, в том числе условия независимой гарантии:
	3 % от начальной (максимальной) цены договора, что составляет:

60580,62 руб. (шестьдесят тысяч пятьсот восемьдесят рублей шестьдесят две копейки)

В случае если по результатам закупки цена договора, предложенная победителем, участником закупки, с которым заключается договор, снижена на двадцать пять и более процентов от НМЦД, такой победитель либо такой участник обязан до заключения договора предоставить Заказчику документы, подтверждающие обеспечение исполнения договора в размере в полтора раза превышающем размер обеспечения исполнения договора, указанный в Извещении.

Способ обеспечения исполнения договора определяется участником закупки, с которым заключается договор, самостоятельно.

 Исполнение договора может обеспечиваться:
1) внесением денежных средств:
Реквизиты для перечисления обеспечения исполнения договора:
ИНН 3810009342    
КПП 381001001
Минфин Иркутской области (ОГАУЗ «Иркутская городская клиническая больница № 8», л/с 80303060207)
Казначейский счет 03224643250000003400
Банковский счет 40102810145370000026
Наименование банка: Отделение Иркутск//УФК по Иркутской области, г. Иркутск
БИК 012520101
КПС 0000000000000000510 
КВФО 3 
Код субсидии 803093000 
Отраслевой код 00000000000000000
Назначение платежа: обеспечение исполнения договора № 059-25
2) предоставлением независимой гарантии.
Независимая гарантия, должна соответствовать следующим требованиям:
1) независимая гарантия должна быть выдана гарантом, предусмотренным частью 1 статьи 45 Федерального закона № 44-ФЗ;
2) информация о независимой гарантии должна быть включена в реестр независимых гарантий, предусмотренный частью 8 статьи 45 Федерального закона № 44-ФЗ;
3)  независимая гарантия не может быть отозвана выдавшим ее гарантом;
Независимая гарантия, предоставляемая в качестве обеспечения исполнения договора должна содержать:
1) условие об обязанности гаранта уплатить Заказчику (бенефициару) денежную сумму по независимой гарантии не позднее 10 рабочих дней со дня, следующего за днем получения гарантом требования Заказчика (бенефициара), соответствующего условиям такой независимой гарантии, при отсутствии предусмотренных Гражданским кодексом Российской Федерации оснований для отказа в удовлетворении этого требования;
2) перечень документов, подлежащих представлению Заказчиком гаранту одновременно с требованием об уплате денежной суммы по независимой гарантии, в случае установления такого перечня Правительством Российской Федерации в соответствии с пунктом 4 части 32 статьи 3.4 Федерального закона № 223-ФЗ;
3)	указание на обязанность гаранта в случае просрочки исполнения обязательств по независимой гарантии, требование об уплате денежной суммы по которой соответствует условиям такой независимой гарантии и предъявлено Заказчиком до окончания срока ее действия, обязан за каждый день просрочки уплатить Заказчику неустойку (пени) в размере 0,1 процента денежной суммы, подлежащей уплате по такой независимой гарантии;
4)	условие, согласно которому исполнением обязательств гаранта по независимой гарантии является фактическое поступление денежных сумм на счет, на котором в соответствии с законодательством Российской Федерации учитываются операции со средствами, поступающими заказчику (бенефициару), указанный заказчиком (бенефициаром) в требовании об уплате денежной суммы по независимой гарантии;
5)	условие о сроке действия независимой гарантии (срок действия независимой гарантии – не менее одного месяца с даты окончания предусмотренного извещением об осуществлении конкурентной закупки с участием субъектов МСП срока исполнения основного обязательства)
6)	условие о праве Заказчика предъявлять до окончания срока действия независимой гарантии в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, обеспеченных независимой гарантией, представлять на бумажном носителе или в форме электронного документа требование об уплате денежной суммы по независимой гарантии в размере цены договора, уменьшенном на сумму, пропорциональную объему фактически исполненных поставщиком (подрядчиком, исполнителем) исполненных поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, которые предусмотрены договором и в отношении которых заказчиком (бенефициаром) осуществлена приемка, но не превышающем размер обеспечения исполнения договора;
7)	условие о праве Заказчика по передаче права требования по независимой гарантии при перемене Заказчика при осуществлении закупки, с предварительным извещением об этом гаранта;
8)	условие о том, что расходы, возникающие в связи с перечислением денежных средств гарантом по независимой гарантии, несет гарант.
В случае выдачи независимой гарантии в письменной форме на бумажном носителе такая гарантия должна быть подписана лицом, имеющим право действовать от имени гаранта, а все листы такой гарантии должны быть прошиты и пронумерованы.
Независимая гарантия не должна содержать условия:
а) предусматривающие или влекущие представление заказчиком (бенефициаром) гаранту, в том числе одновременно с требованием об уплате денежной суммы по независимой гарантии, документов, не включенных в перечень документов, которые Заказчик должен предоставить гаранту вместе с требованием уплатить денежные средства по независимой гарантии;
б) о праве гаранта отказывать в удовлетворении требования заказчика (бенефициара) об уплате денежной суммы по независимой гарантии в случае непредставления заказчиком (бенефициаром) гаранту уведомления о нарушении поставщиком (подрядчиком, исполнителем) условий договора или о расторжении договора;
в) допускающие или влекущие взимание гарантом с заказчика (бенефициара) платы за представление заказчиком (бенефициаром) гаранту требования об уплате денежной суммы по независимой гарантии, направленного в форме электронного документа, или влекущие необходимость использования заказчиком (бенефициаром) информационных систем, предусматривающих взимание с него платы при представлении такого требования в форме электронного документа.
г) условия о предоставлении Заказчиком гаранту судебных актов, подтверждающих неисполнение участником закупки обязательств, обеспечиваемых независимой гарантией.
Несоответствие независимой гарантии является основанием для отказа в принятии ее Заказчиком.
3) иным способом, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.
Договор заключается после предоставления участником закупки, с которым заключается договор, обеспечения исполнения договора в соответствии с Извещением и положениями второго абзаца Раздела 42 Извещения.
В случае непредоставления победителем (единственным участником) запроса котировок в электронной форме, с которым заключается договор, обеспечения исполнения договора в срок, установленный для заключения договора, такой победитель (единственный участник) считается уклонившимся от заключения договора.
В ходе исполнения договора поставщик (подрядчик, исполнитель) вправе предоставить Заказчику обеспечение исполнения договора, уменьшенное на размер выполненных обязательств, предусмотренных договором, взамен ранее предоставленного обеспечения исполнения договора. При этом, по согласованию с Заказчиком, может быть изменен способ обеспечения исполнения договора.
В случае если участником закупки является государственное или муниципальное казенное учреждение, государственное или муниципальное бюджетное учреждение, государственное или муниципальное автономное учреждение, положения настоящего раздела об обеспечении исполнения договора к такому участнику закупки не применяются.

	25.
	Описание предмета закупки:
	Согласно Техническому заданию (Приложение № 1 к Извещению)

	26.
	Требования к содержанию, форме, оформлению и составу заявки на участие в закупке:
	Требования к содержанию и составу заявки на участие в закупке с участием субъектов малого и среднего предпринимательства:
Заявка на участие в закупке с участием субъектов малого и среднего предпринимательства должна содержать информацию и документы: 
1) предложение участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства в отношении предмета закупки: описание поставляемого товара, выполняемой работы, оказываемой услуги, которые являются предметом закупки в соответствии с требованиями Извещения (см. Приложение № 1 к Извещению). При осуществлении закупки товара или закупки работы, услуги, для выполнения, оказания которых используется товар, конкретные показатели товара, соответствующие значениям, установленным Извещением, указание на товарный знак (его словесное обозначение) (при наличии), производителя, наименование страны происхождения поставляемого товара (включается в заявку на участие в случае отсутствия в Извещении указания на товарный знак или в случае, если участник закупки предлагает товар, который обозначен товарным знаком, отличным от товарного знака, указанного в Извещении) (предусмотрено Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению));
2) предложение о цене договора (единицы товара, работы, услуги) (предусмотрено Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению);
3) наименование, фирменное наименование (при наличии), адрес юридического лица в пределах места нахождения юридического лица если участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства является юридическое лицо (в соответствии Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению));
4) фамилия, имя, отчество (при наличии), паспортные данные, адрес места жительства физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя, если участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства является индивидуальный предприниматель (в соответствии Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению));
5) идентификационный номер налогоплательщика участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства или в соответствии с законодательством соответствующего иностранного государства аналог идентификационного номера налогоплательщика (для иностранного лица);
6) идентификационный номер налогоплательщика (при наличии) учредителей, членов коллегиального исполнительного органа, лица, исполняющего функции единоличного исполнительного органа юридического лица, если участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства является юридическое лицо, или в соответствии с законодательством соответствующего иностранного государства аналог идентификационного номера налогоплательщика таких лиц;
7) копию учредительного документа, если участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства является юридическое лицо;
8) копию документа, подтверждающего полномочия лица действовать от имени участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства, за исключением случаев подписания заявки:
а) индивидуальным предпринимателем, если участником закупки является индивидуальный предприниматель;
б) лицом, указанным в едином государственном реестре юридических лиц в качестве лица, имеющего право без доверенности действовать от имени юридического лица (далее - руководитель), если участником закупки является юридическое лицо;
9) копии документов, подтверждающих соответствие участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства требованиям, установленным в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товара, выполнение работы, оказание услуги, являющихся предметом закупки, установленным Заказчиком в пункте 1 Раздела 30, за исключением случая, предусмотренного пунктом 7 раздела 30 Извещения о закупке (в составе заявки необходимо представить копию документа);
10) копию решения о согласии на совершение крупной сделки или о последующем одобрении этой сделки, если требование о наличии указанного решения установлено законодательством Российской Федерации и для участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства заключение по результатам закупки договора либо предоставление обеспечения заявки на участие в закупке (если требование об обеспечении заявок установлено заказчиком в извещении об осуществлении закупки), обеспечения исполнения договора (если требование об обеспечении исполнения договора установлено заказчиком в извещении об осуществлении закупки) является крупной сделкой;
11) декларацию о соответствии участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства требованиям, установленным в соответствии с Разделом 30 Извещения (предусмотрено Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению);
12) копии документов, подтверждающих соответствие товара, работы или услуги, являющихся предметом закупки, требованиям, установленным в соответствии с законодательством Российской Федерации, в случае, если требования к данным товару, работе или услуге установлены в соответствии с законодательством Российской Федерации и перечень таких документов предусмотрен извещением о закупке кроме случаев, если в соответствии с законодательством Российской Федерации они передаются вместе с товаром;
13) наименование страны происхождения поставляемого товара (при осуществлении закупки товара, в том числе поставляемого заказчику при выполнении закупаемых работ, оказании закупаемых услуг).
Оператор электронной площадки обеспечивает участнику закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства возможность включения в состав заявки и направления заказчику информации и документов, указанных в настоящем разделе, посредством программно-аппаратных средств ЭП в случае их представления данному оператору при аккредитации на ЭП в соответствии с частью 18 статьи 3.4 Федерального закона № 223-ФЗ.
Требования к форме, оформлению заявки на участие в закупке:
Заявка на участие в закупке должна содержать все сведения и информацию, установленные в Приложении № 3 к Извещению (рекомендуется оформлять в виде файлов с расширением (*.doc), (*.docx));
Форма предоставления сведений и документов, подлежащих обязательному включению в заявку на участие в закупке, из нижеперечисленных:
1) сведения, сформированные с помощью средств, предусмотренных программно-аппаратным комплексом ЭП;
2) сведения в электронном виде - файл в формате, обеспечивающем возможность его сохранения на технических средствах Заказчика и допускающем после сохранения возможность поиска и копирования произвольного фрагмента текста;
3) копия документа, графический вид – файл, содержащий графический образ оригинала документа, заверенный в порядке, установленном извещением о закупке.
Сведения, сформированные с помощью средств, предусмотренных программно-аппаратным комплексом ЭП и сведения в электронном виде должны совпадать, в случае несовпадения приоритетными являются сведения, составленные с помощью средств, предусмотренных программно-аппаратным комплексом ЭП.
Электронные документы, входящие в состав заявки должны иметь один из распространенных форматов документов: с расширением (*.doc), (*.docx), (*.xls), (*.xlsx), (*.txt), (*.pdf), (*.jpg).
Все документы, заполняемые участником закупки по формам, содержащимся в Приложении № 3 Извещения, и представляемые участниками закупки в составе заявки на участие в закупке, должны содержать все страницы, должны быть заполнены по всем пунктам и графам, четко читаемы, и должны быть подписаны электронной подписью в соответствии с требованиями Федерального закона от 6 мая 2011 года № 63-ФЗ «Об электронной подписи».
Файлы формируются по принципу: один файл – один документ.
Допускается размещение в составе заявки документов, сохраненных в архивах, при этом размещение в составе заявки архивов, разделенных на несколько частей, открытие каждой из которых по отдельности невозможно, не допускается.
Все файлы не должны иметь защиты от их открытия, копирования их содержимого или их печати.
Файлы должны быть именованы так, чтобы из их названия ясно следовало, какой документ, требуемый в соответствии с Извещением, в каком файле находится.
Расхождение между численным и буквенным выражением предлагаемой цены договора не допускается.
Цена договора, указанная участником закупки в графе «ИТОГО (цена договора), руб.» Раздела 3 Приложения № 3 к Извещению, должна соответствовать сумме общих стоимостей по всем позициям закупаемого товара (общая стоимость по каждой позиции закупаемого товара рассчитана как произведение количества товара и цены единицы поставляемого товара по данной позиции).

	27.
	Требования к описанию участником закупки поставляемого товара, его функциональных характеристик (потребительских свойств), его количественных и качественных характеристик, требования к описанию участниками такой закупки выполняемой работы, оказываемой услуги, из количественных и качественных характеристик;
	   Установлены в Техническом задании (Приложение № 1 к Извещению) и проекте договора (Приложение № 2 к Извещению).

	28.
	Обоснование начальной (максимальной) цены договора либо цены единицы товара, работы, услуги, включая информацию о расходах на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и других обязательных платежей:
	Обоснование начальной (максимальной) цены договора указано в Приложении № 4 к Извещению.

Цена договора включает в себя стоимость Товара, НДС (в случае, если Поставщик является плательщиком НДС) и другие обязательные платежи (расходы на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и сборов и другие затраты, предусмотренные Договором), является твердой и определяется на весь срок исполнения Договора, то есть является конечной.

	29.
	Форма, сроки и порядок оплаты товара, работы, услуги:
	Оплата производится по факту получения Товара на основании счета в течение 7 (семи) рабочих дней со дня подписания товарной накладной, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Датой оплаты является день списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.

	30.
	Требования к участникам закупки:
	1) соответствие участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства требованиям, устанавливаемым в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг, являющихся предметом закупки;
2) непроведение ликвидации участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства - юридического лица и отсутствие решения арбитражного суда о признании участника закупки - юридического лица или индивидуального предпринимателя несостоятельным (банкротом);
3) неприостановление деятельности участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства в порядке, установленном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях;
4) отсутствие у участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства недоимки по налогам, сборам, задолженности по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах, которые реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о признании обязанности заявителя по уплате этих сумм исполненной или которые признаны безнадежными к взысканию в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах) за прошедший календарный год, размер которых превышает двадцать пять процентов балансовой стоимости активов участника такой закупки, по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за последний отчетный период. Участник закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства считается соответствующим установленному требованию в случае, если им в установленном порядке подано заявление об обжаловании указанных недоимки, задолженности и решение по данному заявлению на дату рассмотрения заявки на участие в закупке не принято;
5) отсутствие у участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства - физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя, либо у руководителя, членов коллегиального исполнительного органа, лица, исполняющего функции единоличного исполнительного органа, или главного бухгалтера юридического лица - участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства непогашенной или неснятой судимости за преступления в сфере экономики и (или) преступления, предусмотренные статьями 289, 290, 291, 291.1 Уголовного кодекса Российской Федерации, а также неприменение в отношении указанных физических лиц наказания в виде лишения права занимать определенные должности или заниматься определенной деятельностью, которые связаны с поставкой товара, выполнением работы, оказанием услуги, являющихся предметом осуществляемой закупки, и административного наказания в виде дисквалификации;
6) отсутствие фактов привлечения в течение двух лет до момента подачи заявки на участие в закупке с участием субъектов малого и среднего предпринимательства участника закупки - юридического лица к административной ответственности за совершение административного правонарушения, предусмотренного статьей 19.28 Кодекса Российской Федерации об административных правонарушениях;
7) соответствие участника закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства указанным в извещении о закупке требованиям законодательства Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товара, выполнение работы, оказание услуги, являющихся предметом закупки, если в соответствии с законодательством Российской Федерации информация и документы, подтверждающие такое соответствие, содержатся в открытых и общедоступных государственных реестрах, размещенных в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" (с указанием адреса сайта или страницы сайта в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", на которых размещены эти информация и документы);
8) обладание участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства исключительными правами на результаты интеллектуальной деятельности, если в связи с исполнением договора заказчик приобретает права на такие результаты;
9) обладание участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства правами использования результата интеллектуальной деятельности в случае использования такого результата при исполнении договора.
Декларация, предусмотренная настоящим разделом, представляется в составе заявки участником закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства с использованием программно-аппаратных средств электронной площадки. 

	31.
	Требования к участникам закупки и привлекаемым ими субподрядчикам, соисполнителям и (или) изготовителям товара, являющегося предметом закупки, и перечень документов, предоставляемых участниками закупки для подтверждения их соответствия указанным требованиям, в случае закупки работ по проектированию, строительству, модернизации и ремонту особо опасных, технически сложных объектов капитального строительства и закупки товаров, работ, услуг, связанных с использованием атомной энергии:
	 Требование не установлено 

	32.
	Формы, порядок, дата и время окончания срока предоставления участникам закупки разъяснений положений Извещения:
	Формы и порядок предоставления разъяснений положений Извещения:
Любой участник закупки вправе направить Заказчику запрос о даче разъяснений положений Извещения об осуществлении закупки. 
 Разъяснения положений Извещения о закупке производятся заказчиком через ЭП посредством обмена документами между заказчиком и участником закупки, направившим запрос в следующем порядке:
Участник закупки направляет через ЭП электронный документ (информацию в электронной форме, подписанную усиленной квалифицированной электронной подписью), содержащий запрос на разъяснение положений извещения о закупке, документации о закупке.
В течение трех рабочих дней с даты поступления такого запроса, Заказчик осуществляет разъяснение положений извещения и (или) документации о конкурентной закупке и, не позднее чем в течение трех дней со дня предоставления таких разъяснений, размещает их в ЕИС с указанием предмета запроса, но без указания участника такой закупки, от которого поступил указанный запрос. При этом Заказчик вправе не осуществлять такое разъяснение в случае, если указанный запрос поступил позднее, чем за три рабочих дня до даты окончания срока подачи заявок на участие в такой закупке.
Дата и время окончания срока предоставления участникам закупки разъяснений положений Извещения о проведении закупки:
«20» марта 2025 г. (16:00)

	33.
	Дата рассмотрения предложений участников закупки и подведение итогов закупки:
	«21» марта 2025 г.

	34.
	Информация о запрете или об ограничении закупок товаров (в том числе поставляемых при выполнении закупаемых работ, оказании закупаемых услуг), происходящих из иностранных государств, работ, услуг, соответственно выполняемых, оказываемых иностранными лицами, о преимуществе в отношении товаров российского происхождения (в том числе поставляемых при выполнении закупаемых работ, оказании закупаемых услуг), работ, услуг, соответственно выполняемых, оказываемых российскими лицами, в случае, если такие запрет, ограничение, преимущество установлены в соответствии с пунктом 1 части 2 статьи 3.1-4 Федерального закона № 223-ФЗ в отношении товара, работы, услуги, являющихся предметом закупки:
	Запрет на допуск товаров иностранного происхождения
	Не применяется (закупаемый товар не включен в Перечень 1 Постановления Правительства РФ от 23.12.2024 N 1875 "О мерах по предоставлению национального режима при осуществлении закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд, закупок товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц")

	
	
	Ограничение допуска для товаров иностранного происхождения
	Применяется (товар в п. 1-3, 10-13, 21, 22, 26 Технического задания включен в Перечень 2 Постановления Правительства РФ от 23.12.2024 N 1875)
Не допускается заключение договора на поставку товара, происходящего из иностранного государства, если поданы заявка на участие в закупке, окончательное предложение, признанные по результатам их рассмотрения соответствующими требованиям положения о закупке, извещения об осуществлении конкурентной закупки (в случае проведения конкурентной закупки), документации о конкурентной закупке (в случае проведения конкурентной закупки) и содержащие предложения о поставке товара российского происхождения (подп. «а» п. 2 ч. 4 ст. 3.1-4 Закона № 223-ФЗ).
При исполнении договора замена товара на происходящий из иностранного государства товар, в отношении которого установлено ограничение, если договор предусматривает поставку товара российского происхождения (подп. «б» п. 2 ч. 4 ст. 3.1-4 Закона № 223-ФЗ).
Информацией и документами, подтверждающими страну происхождения товара являются:
Для подтверждения происхождения товаров из Российской Федерации - номер реестровой записи из реестра российской промышленной продукции, предусмотренного статьей 17 Федерального закона "О промышленной политике в Российской Федерации", содержащей в том числе:
- информацию о совокупном количестве баллов за выполнение (освоение) на территории Российской Федерации соответствующих операций (условий) (если в отношении такого товара постановлением Правительства Российской Федерации от 17 июля 2015 г. N 719 "О подтверждении производства российской промышленной продукции" за выполнение (освоение) на территории Российской Федерации соответствующих операций (условий) установлены требования о совокупном количестве баллов), которое составляет или превышает значение, определенное постановлением Правительства Российской Федерации от 17 июля 2015 г. N 719 "О подтверждении производства российской промышленной продукции" для целей осуществления закупок;
- информацию об уровне радиоэлектронной продукции (для товара, являющегося в соответствии с постановлением Правительства Российской Федерации от 17 июля 2015 г. N 719 "О подтверждении производства российской промышленной продукции" радиоэлектронной продукцией первого уровня или радиоэлектронной продукцией второго уровня);
Для подтверждения происхождения товаров из государств - членов Евразийского экономического союза, за исключением Российской Федерации, - номер реестровой записи из евразийского реестра промышленных товаров государств - членов Евразийского экономического союза, порядок формирования и ведения которого устанавливается правом Евразийского экономического союза (далее - евразийский реестр промышленных товаров), содержащей в том числе:
- информацию о совокупном количестве баллов за выполнение (освоение) на территории Евразийского экономического союза соответствующих операций (условий) (если в отношении такого товара правом Евразийского экономического союза за выполнение (освоение) на территории Евразийского экономического союза соответствующих операций (условий) установлены требования о совокупном количестве баллов), которое составляет или превышает значение, определенное правом Евразийского экономического союза;
- информацию об уровне радиоэлектронной продукции (для товара, являющегося в соответствии с правом Евразийского экономического союза радиоэлектронной продукцией первого уровня или радиоэлектронной продукцией второго уровня).

	
	
	Предоставление преимущества в отношении товаров российского происхождения
	[bookmark: sub_114]Применяется.
[bookmark: sub_423]Механизм преимущества в отношении товаров российского происхождения применяется, при условии, что в числе заявок на участие в закупке, которые рассматриваются, оцениваются, сопоставляются, имеется заявка на участие в закупке, которая не отклонена и содержит предложение о поставке хотя бы одного товара, происходящего из иностранного государства.
При рассмотрении, оценке, сопоставлении заявок на участие в закупке осуществляется снижение на пятнадцать процентов ценового предложения, поданного в соответствии с Федеральным законом от 18.07.2011 N 223-ФЗ и положением о закупке ОГАУЗ «ИГКБ № 8» участником закупки, предлагающим к поставке товар только российского происхождения, либо увеличение на пятнадцать процентов ценового предложения этого участника закупки в случае подачи им предложения о размере платы, подлежащей внесению за заключение договора (подп. «а» п. 3 ч. 4 ст. 3.1-4 Закона № 223-ФЗ).
В случае заключения договора с участником закупки, указанным в абзаце 3 настоящего раздела, договор заключается без учета снижения либо увеличения ценового предложения, осуществленных в соответствии с абзацем 3 настоящего раздела (подп. «б» п. 3 ч. 4 ст. 3.1-4 Закона № 223-ФЗ).
При исполнении договора, заключенного с участником закупки, которому предоставлено преимущество, допускается замена товара исключительно на товар российского происхождения, если договор предусматривает поставку товара российского происхождения.

	
	
	Положения Постановления Правительства РФ от 23.12.2024 N 1875 "О мерах по предоставлению национального режима при осуществлении закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд, закупок товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц", касающиеся товара российского происхождения, работы, услуги, соответственно выполняемой, оказываемой российским гражданином, российским юридическим лицом, применяются также в отношении товара, происходящего из государства - члена Евразийского экономического союза, работы, услуги, соответственно выполняемой, оказываемой иностранным лицом, зарегистрированным на территории государства - члена Евразийского экономического союза.

	35.
	Требование об указании (декларировании) участником закупки в заявке на участие в закупке (в соответствующей части заявки, содержащей предложение о поставке товара) наименования страны происхождения поставляемых товаров:
	Участник закупки в заявке на участие в закупке в соответствующей части заявки, содержащей предложение о поставке товара, указывает наименование страны происхождения поставляемых товаров (предусмотрено Формой заявки (Приложение № 3 к Извещению)).

	36.
	Положение об ответственности участников закупки за предоставление недостоверных сведений о стране происхождения товара, указанного в заявке:
	Участник закупки несет ответственность за представление недостоверных сведений о стране происхождения товара, указанного в заявке на участие в закупке.

	37.
	Сведения о начальной (максимальной) цене единицы каждого товара, работы, услуги, являющиеся предметом закупки:
	Установлены в Техническом задании (Приложение № 1 к Извещению) 

	38.
	Критерии рассмотрения и оценки заявок на участие в закупке:
	Оценка заявок на участие в закупке производится по единственному критерию – цене, с учетом положений Раздела 34 Извещения.

	39.
	Порядок подведения итогов:
	Закупочная комиссия не рассматривает и отклоняет заявки на участие в запросе котировок в электронной форме, если:
1) Участник закупки, подавший заявку на участие в запросе котировок в электронной форме, не соответствует требованиям к участнику закупки, установленным в Извещении;
2) Заявка признана не соответствующей требованиям, установленным в Извещении;
3) Непредоставления документов и информации, определенных в Извещении либо наличия в предоставленных в составе заявки на участие в запросе котировок в электронной форме документах и информации недостоверных сведений об участнике, подавшем такую заявку, или о товарах, работах, услугах соответственно на поставку, выполнение, оказание которых проводится запрос котировок в электронной форме.
В течение одного рабочего дня после направления оператором электронной площадки Заказчику заявок на участие в закупке, закупочная комиссия на основании результатов оценки заявок на участие в закупке присваивает каждой заявке порядковый номер в порядке уменьшения степени выгодности содержащихся в них условий исполнения договора. Заявке на участие в закупке, в которой содержится наименьшее ценовое предложение, присваивается первый номер. В случае, если в нескольких заявках содержатся одинаковые по степени выгодности условия исполнения договора или одинаковые ценовые предложения, меньший порядковый номер присваивается заявке, которая поступила ранее других заявок.
Результаты рассмотрения и оценки заявок на участие в запросе котировок в электронной форме оформляются протоколом, который подписывается всеми присутствующими на заседании членами закупочной комиссии.
Протокол рассмотрения и оценки заявок на участие в запросе котировок в электронной форме, подписывается в день рассмотрения и оценки заявок (день рассмотрения единственной заявки) всеми присутствующими членами закупочной комиссии и размещается Заказчиком в ЕИС и на ЭП не позднее чем через три дня с даты подписания.
В случае, если по окончании срока подачи заявок на участие в запросе котировок в электронной форме подана только одна такая заявка или не подано ни одной такой заявки, запрос котировок в электронной форме признается несостоявшимся. 
Запрос котировок в электронной форме признается несостоявшимся в случае, если по результатам рассмотрения заявок на участие в запросе котировок в электронной форме закупочной комиссией отклонены все поданные заявки на участие в запросе котировок в электронной форме или только одна такая заявка признана соответствующей всем требованиям, указанным в Извещении.
Отстранение участника закупки от участия в определении поставщика (подрядчика, исполнителя) или отказ от заключения договора с победителем определения поставщика (подрядчика, исполнителя) осуществляется в любой момент до заключения договора, если Заказчик или закупочная комиссия обнаружит, что участник закупки не соответствует требованиям, указанным в пункте 30 Извещения, или предоставил недостоверную информацию в отношении своего соответствия указанным требованиям.

	40.
	Срок подписания договора участником закупки:
	Договор может быть заключен не ранее чем через десять и не позднее чем через двадцать дней с даты размещения в ЕИС протокола подведения итогов закупки. В случае необходимости одобрения органом управления Заказчика в соответствии с законодательством Российской Федерации заключения договора или в случае обжалования в антимонопольном органе действий (бездействия) Заказчика, закупочной комиссии, оператора электронной площадки договор должен быть заключен не позднее чем через пять дней с даты указанного одобрения или с даты вынесения решения антимонопольного органа по результатам обжалования действий (бездействия) Заказчика, закупочной комиссии по осуществлению конкурентной закупки, оператора электронной площадки.
В течение пяти дней с даты размещения в ЕИС протокола рассмотрения и оценки заявок на участие в закупке Заказчик размещает на ЭП без своей подписи проект договора, который составляется путем включения в проект договора, прилагаемый к Извещению, цены договора, предложенной победителем, (единственным участником), информации о товаре (товарном знаке и (или) конкретных показателях товара), предложения победителя (единственного участника) запроса котировок в электронной форме о качественных, функциональных и экологических характеристиках предмета закупки и об иных условиях исполнения договора, указанных в заявке, окончательном предложении победителя конкурентной закупки в электронной форме.
В течение пяти дней с даты размещения Заказчиком и на ЭП проекта договора победитель (единственный участник) запроса котировок в электронной форме подписывает усиленной квалифицированной электронной подписью указанный проект договора, размещает на ЭП подписанный проект договора и документ, подтверждающий предоставление обеспечения исполнения договора, если данное требование установлено в Извещении, либо размещает протокол разногласий. В случае если по результатам закупки цена договора снижена на двадцать пять процентов и более от начальной (максимальной) цены договора, победитель (единственный участник) соответствующей закупки предоставляет обеспечение исполнения договора в соответствии с положениями абзаца второго Раздела 42 Извещения.
В течение пяти дней с даты размещения Заказчиком на ЭП проекта договора победитель (единственный участник) закупки в случае наличия разногласий по проекту договора, размещенному в соответствии с настоящим разделом Извещения, размещает на ЭП протокол разногласий, подписанный усиленной квалифицированной электронной подписью лица, имеющего право действовать от имени победителя (единственного участника) такой закупки. Указанный протокол может быть размещен на ЭП в отношении соответствующего договора не более чем один раз. При этом победитель (единственный участник) запроса котировок в электронной форме, указывает в протоколе разногласий замечания к положениям проекта договора, не соответствующим Извещению и своей заявке на участие в такой закупке, с указанием соответствующих положений данных документов.
В течение трех рабочих дней с даты размещения победителем (единственным участником) запроса котировок в электронной форме на ЭП в соответствии с настоящим разделом Извещения протокола разногласий Заказчик рассматривает протокол разногласий и без своей подписи размещает на ЭП доработанный проект договора либо повторно размещает на ЭП проект договора с указанием в отдельном документе причин отказа учесть полностью или частично содержащиеся в протоколе разногласий замечания. 
В течение трех рабочих дней с даты размещения Заказчиком на ЭП документов, предусмотренных предыдущим абзацем настоящего раздела Извещения, победитель (единственный участник) запроса котировок в электронной форме  размещает на ЭП проект договора, подписанный усиленной квалифицированной электронной подписью лица, имеющего право действовать от имени такого победителя (единственного участника), а также документ и (или) информацию, подтверждающие предоставление обеспечения исполнения договора в соответствии с настоящим разделом Извещения, подписанные усиленной квалифицированной электронной подписью указанного лица.
В течение трех рабочих дней с даты размещения на ЭП проекта договора, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью лица, имеющего право действовать от имени победителя запроса котировок в электронной форме и предоставления таким победителем соответствующего требованиям абзаца второго Раздела 42 Извещения, обеспечения исполнения договора Заказчик обязан разместить на ЭП договор, подписанный усиленной квалифицированной электронной подписью лица, имеющего право действовать от имени Заказчика. Договор считается заключенным с момента размещения договора, подписанного Заказчиком.

	41.
	Порядок заключения договора в случае уклонения победителя от заключения договора:
	Победитель (единственный участник) запроса котировок в электронной форме признается уклонившимся от заключения договора в случае, если в сроки, предусмотренные Разделом 40 Извещения он не направил Заказчику проект договора, подписанный лицом, имеющим право действовать от имени такого победителя (единственного участника), или не направил протокол разногласий, или не предоставил обеспечение исполнения договора, предусмотренное Извещением, положениями абзаца второго Раздела 42 Извещения. При этом Заказчик не позднее трех рабочих дней с даты признания победителя (единственного участника) конкурентной закупки в электронной форме уклонившимся от заключения договора, составляет и размещает на ЭП протокол о признании такого победителя (единственного участника) уклонившимся от заключения договора, содержащий информацию о месте и времени его составления, о победителе, признанном уклонившимся от заключения договора, о факте, являющемся основанием для такого признания, а также реквизиты документов, подтверждающих этот фак.
[bookmark: договорОК]В случае, если победитель запроса котировок в электронной форме признан уклонившимся от заключения договора, Заказчик вправе заключить договор с участником конкурентной закупки в электронной форме, заявке которого присвоен второй номер. Этот участник признается победителем такой закупки, и в проект договора, прилагаемый к Извещению, Заказчиком включаются условия исполнения данного договора, предложенные этим участником. Проект договора должен быть направлен Заказчиком этому участнику в срок, не превышающий пяти дней с даты признания победителя такой процедуры уклонившимся от заключения договора. При этом Заказчик вправе обратиться в суд с требованием о возмещении убытков, причиненных уклонением от заключения договора в части, не покрытой суммой обеспечения заявки на участие в закупке.

	42.
	Условия заключения и исполнения договора:
	Договор заключается только после предоставления участником закупки обеспечения исполнения договора в соответствии с требованиями Заказчика, установленными в Разделе 24 Извещения.
В случае если по результатам закупки цена договора, предложенная победителем, участником закупки, с которым заключается договор, снижена на двадцать пять и более процентов от НМЦД, такой победитель либо такой участник обязан до заключения договора предоставить Заказчику документы, подтверждающие обеспечение исполнения договора в размере в полтора раза превышающем размер обеспечения исполнения договора, указанный в Извещении, а в случае если Извещением обеспечение исполнения договора не было предусмотрено, договор заключается только после предоставления таким победителем, участником обеспечения исполнения договора в размере пяти процентов начальной (максимальной) цены договора, но не менее чем в размере аванса (если договором предусмотрена выплата аванса). 
Договор заключается с победителем (единственным участником) закупки на условиях, предусмотренных Извещением и заявкой победителя закупки либо заявкой единственного участника закупки, заявка которого по результатам рассмотрения заявок на участие в закупке признана соответствующей требованиям Извещения.
Страна происхождения поставляемого товара указывается на основании сведений, содержащихся в заявке на участие в закупке, представленной участником закупки, с которым заключается договор.
В случае признания победителя закупки уклонившимся от заключения договора, договор заключается с участником закупки, который предложил такие же, как и победитель закупки условия исполнения договора или предложение которого содержит лучшие условия исполнения договора, следующие после условий, предложенных победителем закупки, который признан уклонившемся от заключения договора.
Участник закупки, признанный победителем закупки в соответствии с абзацем 2 Раздела 41 Извещения, вправе подписать проект договора или направить Заказчику протокол разногласий в сроки, предусмотренные Разделом 40 Извещения, либо отказаться от заключения договора. Одновременно с подписанным договором этот победитель обязан предоставить обеспечение исполнения договора, если требование обеспечения исполнения договора предусмотрено извещением и (или) документацией о конкурентной закупке, абзацем 2 настоящего Раздела Извещения. 

	43.
	Порядок исполнения, изменения и расторжения договора по результатам закупки:
	Поставщик (подрядчик, исполнитель) в соответствии с условиями договора обязан своевременно предоставлять достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении договора, а также к установленному договором сроку представить Заказчику результаты исполнения договора, при этом Заказчик обязан обеспечить их приемку в соответствии с настоящим разделом.
Для проверки предоставленных поставщиком (подрядчиком, исполнителем) результатов, предусмотренных договором, в части их соответствия условиям договора Заказчик вправе провести экспертизу. Экспертиза результатов, предусмотренных договором, может проводиться Заказчиком своими силами или к ее проведению могут привлекаться эксперты, экспертные организации на основании договоров, заключенных в соответствии с Федеральным законом № 223-ФЗ.
Для проведения экспертизы поставленного товара, выполненной работы или оказанной услуги эксперты, экспертные организации имеют право запрашивать у Заказчика и поставщика (подрядчика, исполнителя) дополнительные материалы, относящиеся к условиям исполнения договора и отдельным этапам исполнения договора. Результаты такой экспертизы оформляются в виде заключения, которое подписывается экспертом, уполномоченным представителем экспертной организации и должно быть объективным, обоснованным и соответствовать законодательству Российской Федерации. В случае, если по результатам такой экспертизы установлены нарушения требований договора, не препятствующие приемке поставленного товара, выполненной работы или оказанной услуги, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения.
По решению Заказчика для приемки результатов договора (его отдельных этапов) может создаваться приемочная комиссия.
Приемка результатов договора (его отдельных этапов) осуществляется в порядке и сроки, установленные договором, и оформляется документом о приемке, либо в те же сроки Заказчик направляет поставщику (подрядчику, исполнителю) письменный мотивированный отказ от подписания такого документа.
Заказчик, приемочная комиссия отказывают в приемке результатов договора в случае несоответствия представленных результатов условиям договора. Допускается приемка результатов отдельного этапа исполнения договора либо поставленного товара, выполненной работы или оказанной услуги в случае выявления несоответствия этих результатов либо этих товара, работы, услуги условиям договора, если выявленное несоответствие не препятствует приемке этих результатов либо этих товара, работы, услуги и устранено поставщиком (подрядчиком, исполнителем).
Случаи изменения существенных условий договора:
1) при снижении цены договора без изменения предусмотренных договором количества товара, объема работы или услуги, качества поставляемого товара, выполняемой работы, оказываемой услуги и иных условий договора;
2) если по предложению Заказчика увеличиваются предусмотренные договором количество товара, объем работы или услуги не более чем на 30 процентов. При этом по соглашению сторон допускается изменение цены договора пропорционально дополнительному количеству товара, дополнительному объему работы или услуги исходя из установленной в договоре цены единицы товара, работы или услуги, но не более чем на 30 процентов цены договора. При уменьшении предусмотренных договором количества товара, объема работы или услуги стороны договора обязаны уменьшить цену договора исходя из цены единицы товара, работы или услуги. Цена единицы дополнительно поставляемого товара или цена единицы товара при уменьшении предусмотренного договором количества поставляемого товара должна определяться как частное от деления первоначальной цены договора на предусмотренное в договоре количество такого товара;
3)	изменение в соответствии с законодательством Российской Федерации регулируемых цен (тарифов) на товары, работы, услуги;
4)	по согласованию сторон допускается поставка товара, выполнение работы или оказание услуги, качество, эксплуатационные, технические и функциональные характеристики (потребительские свойства) которых являются улучшенными по сравнению с качеством и соответствующими техническими и функциональными характеристиками, указанными в договоре. В этом случае соответствующие изменения должны быть внесены Заказчиком в реестр договоров, заключенных Заказчиком;
5)	по согласованию сторон допускается увеличение количества поставляемого товара на сумму, не превышающую разницы между ценой договора, предложенной участником закупки с которым заключен договор, и начальной (максимальной) ценой договора. При этом цена единицы товара не должна превышать цену единицы товара, определяемую как частное от деления цены договора, указанной в заявке участника, на количество товара, указанное в документации о конкурентной закупке;
6) если исполнение заключенного договора, предметом которого является строительство, реконструкция объекта капитального строительства, выполнение работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, в срок, установленный договором, невозможно в случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы, срок исполнения обязательств по такому договору может быть продлен на срок действия таких обязательств без изменения иных условий договора. Для целей настоящего пункта к обстоятельствам непреодолимой силы относятся стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, ураган), пожар, массовые заболевания (эпидемии), забастовки, военные действия, террористические акты, диверсии, ограничения перевозок, запретительные меры государства, запрет торговых операций, в том числе с отдельными странами, вследствие принятия международных санкций;
7) если исполнение заключенного договора, предметом которого являются капитальный ремонт, снос, строительство, реконструкция объекта капитального строительства, выполнение работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, невозможно в срок, установленный договором, по причине возникновения независящих от воли сторон непредвиденных обстоятельств, условия и срок исполнения обязательств по такому договору могут быть изменены на срок действия таких обстоятельств, но не более 18 месяцев. Для целей настоящего пункта к непредвиденным обстоятельствам относятся: устранение недостатков, несоответствий в проекте, проектно-сметной документации, научно-проектной документации, выявленных в ходе проведения капитального ремонта, сноса, строительства, реконструкции объекта капитального строительства, выполнения работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации; изъятие или перенос собственником (уполномоченной собственником организацией) неучтенных в проекте, проектно-сметной документации на выполнение работ по капитальному ремонту, сносу строительству, реконструкции объектов капитального строительства, научно-проектной документации на проведение работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации коммуникаций, наличие принятых к производству судами исковых заявлений об оспаривании сноса, переноса и (или) переустройства расположенных в границах строительной площадки объектов капитального строительства, коммуникаций, неучтенных в проектной документации на выполнение работ по строительству, реконструкции объектов капитального строительства, научно-проектной документации на проведение работ по сохранению объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации;
8) в случае, если договор заключен на поставку товара, выполнение работ, оказание услуг (по цене за единицу), объем которых невозможно определить и на момент истечения срока действия договора Заказчиком осуществлена оплата за фактически поставленный товар, фактически выполненную работу, оказанную услугу, в размере меньше максимального значения цены договора, Заказчик по соглашению сторон вправе продлить срок действия договора на срок не более шести месяцев;
9) при изменении объема и (или) видов выполняемых работ по договору, предметом которого является выполнение работ по строительству, реконструкции, капитальному ремонту, сносу объекта капитального строительства, проведению работ по сохранению объектов культурного наследия. При этом допускается изменение цены договора не более чем на 20 процентов цены договора; 
10) если исполнение заключенного договора, предметом которого является выполнение работ по текущему ремонту объектов капитального строительства, в срок, установленный договором, невозможно, срок исполнения обязательств по такому договору может быть продлен не более чем на 50 процентов, но не более чем на 30 календарных дней. 
11) в случае, если договор заключен до 31 декабря 2025 года и при исполнении такого договора возникли независящие от сторон договора обстоятельства, влекущие невозможность его исполнения, при наличии в письменной форме обоснования такого изменения, утвержденного руководителем Заказчика, и при условии предоставления поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обеспечения исполнения договора (в случае установления такого условия в извещении об осуществлении закупки, документации о конкурентной закупке). При этом: 
· размер обеспечения может быть уменьшен по решению Заказчика; 
· обеспечение исполнения договора может быть предоставлено путем внесения соответствующих изменений в условия ранее предоставленной Заказчику независимой гарантии;
· если обеспечение исполнения договора осуществляется путем предоставления новой независимой гарантии, возврат Заказчиком ранее предоставленной ему независимой гарантии, предоставившему ее гаранту не осуществляется, взыскание по ней не производится, Заказчик признается отказавшимся от своих прав по ранее предоставленной независимой гарантии, обязательство гаранта перед Заказчиком по ранее предоставленной независимой гарантии, прекращается с момента выдачи новой независимой гарантии; 
· если при увеличении в соответствии с настоящим подпунктом цены договора обеспечение исполнения договора осуществляется путем внесения денежных средств, поставщик (подрядчик, исполнитель) вносит на счет, на котором в соответствии с законодательством Российской Федерации учитываются операции со средствами, поступающими Заказчику, денежные средства в размере, пропорциональном стоимости новых обязательств поставщика (подрядчика, исполнителя); 
· в случае уменьшения в соответствии с настоящим подпунктом цены договора Заказчик возвращает поставщику (подрядчику, исполнителю) денежные средства в размере, пропорциональном размеру такого уменьшения цены договора; 
· в случае изменения срока исполнения договора по соглашению сторон определяется новый срок возврата Заказчиком поставщику (подрядчику, исполнителю) денежных средств, внесенных в качестве обеспечения исполнения договора.
[bookmark: P2032]Расторжение договора допускается по соглашению сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа стороны договора от исполнения договора в соответствии с гражданским законодательством.
Договор может быть расторгнут Заказчиком в одностороннем порядке в случае, если это было предусмотрено документацией о конкурентной закупке и договором.
Заказчик обязан принять решение об одностороннем отказе от исполнения договора, если в ходе исполнения договора установлено, что поставщик (подрядчик, исполнитель) не соответствует установленным извещением о закупке требованиям к участникам закупки или предоставил недостоверную информацию о своем соответствии таким требованиям, что позволило ему стать победителем закупки.
В случае принятия Заказчиком решения об одностороннем отказе от исполнения договора, такое решение передается лицу, имеющему право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), лично под расписку или направляется поставщику (подрядчику, исполнителю) по адресу, указанному в договоре. Выполнение Заказчиком указанных требований считается надлежащим уведомлением поставщика (подрядчика, исполнителя) об одностороннем отказе от исполнения договора. Датой такого надлежащего уведомления считается:
- дата, указанная лицом, имеющим право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), в расписке о получении решения об одностороннем отказе от исполнения договора (в случае передачи такого решения лицу, имеющему право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), лично под расписку); 
- дата получения Заказчиком подтверждения о вручении поставщику (подрядчику, исполнителю) заказного письма либо дата получения Заказчиком информации об отсутствии поставщика (подрядчика, исполнителя) по адресу, указанному в договоре, информации о возврате такого письма по истечении срока хранения (в случае направления решения об одностороннем отказе от исполнения договора заказным письмом). 
Решение Заказчика об одностороннем отказе от исполнения договора вступает в силу и договор считается расторгнутым через 10 дней с даты надлежащего уведомления Заказчиком поставщика (подрядчика, исполнителя) об одностороннем отказе от исполнения договора.
При расторжении договора в одностороннем порядке по вине поставщика (подрядчика, исполнителя) Заказчик обязан предъявить требование об уплате неустоек (штрафов, пеней) в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением обязательств, предусмотренных договором, а также обратиться к поставщику (подрядчику, исполнителю) с требованием о возмещении понесенных убытков при их наличии.
Расторжение договора влечет за собой прекращение обязательств сторон по договору, но не освобождает от ответственности за неисполнение обязательств, которые имели место быть до расторжения договора.
В случае принятия Заказчиком решения об одностороннем отказе от исполнения договора Заказчик вправе заключить договор с участником конкурентной закупки, заявке которого присвоен второй номер (далее – второй участник). В проект договора, прилагаемый к извещению об осуществлении конкурентной закупки, документации о конкурентной закупке, Заказчиком включаются условия исполнения данного договора, предложенные вторым участником. В случае отказа второго участника закупки от заключения договора, либо в случае отсутствия такого участника, Заказчик вправе заключить договор с единственным поставщиком (подрядчиком, исполнителем) на условиях, предусмотренных извещением об осуществлении конкурентной закупки, документацией о конкурентной закупке, по цене не выше НМЦД, суммы цен единиц товаров работ, услуг и максимального значения цены договора, предусмотренных извещением об осуществлении конкурентной закупки, документацией о конкурентной закупке в срок, не превышающий 20 дней с даты надлежащего уведомления Заказчиком поставщика (подрядчика, исполнителя) об одностороннем отказе от исполнения договора. При этом если до расторжения договора поставщиком (подрядчиком, исполнителем) частично исполнены обязательства по такому договору, то при заключении нового договора количество и (или) объем продукции должны быть уменьшены с учетом количества поставленного товара, объема выполненной работы, оказанной  услуги по ранее заключенному договору с пропорциональным уменьшением цены договора. Срок исполнения заключаемого договора не должен превышать срок исполнения, указанный в расторгнутом договоре, либо не должен превышать 50 процентов от срока исполнения расторгнутого договора, в случае его истечения.  
В случае перемены Заказчика права и обязанности Заказчика, предусмотренные договором, переходят к новому Заказчику.

	44.
	Внесение изменений в извещение о проведении закупки:
	Заказчик вправе принять решение о внесении изменений в извещение о закупке не позднее даты и времени окончания срока подачи заявок на участие в закупке. 
Изменения, внесенные в извещение о закупке, размещаются Заказчиком в ЕИС не позднее чем в течение трех дней со дня принятия решения о внесении указанных изменений, а в случае, если Заказчик принял решение о внесении изменений в день окончания срока подачи заявок, изменения, внесенные в извещение о закупке, размещаются в день принятия такого решения.

	45.
	Отмена проведения закупки: 
	Заказчик, официально разместивший в ЕИС извещение о закупке, вправе отменить ее проведение до наступления даты и времени окончания срока подачи заявок на участие в такой закупке. Решение об отмене закупки размещается в ЕИС в день принятия этого решения.

	46. 
	Иные условия предмета закупки:
	Установлены в техническом задании, проекте договора, являющихся неотъемлемой частью Извещения.
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Приложение № 1 
к Извещению о проведении закупки
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации
 путем запроса котировок в электронной форме, участниками которого 
могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства
№ 059-25

 Техническое задание 
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации

	№ п/п
	Наименование товара
	Характеристики
	Значение показателя
	Обоснование
	Ед. изм.
	Кол-во
	Начальная (максимальная) цена за ед., руб.

	
	
	
	Мин. значение
	Макс. значение
	Точные характеристики или неизменяемый диапазон
	
	
	
	

	 1
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	Трубка эндотрахеальная с манжетой, размер 7.0. MEDEREN REF - 0125-M111-70 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190-00001987; Код НКМИ 136260
Полый цилиндр, вводимый перорально или назально в трахею, чтобы обеспечить беспрепятственное поступление газов и паров в легкие и из легких во время анестезии, реанимации и в других ситуациях, когда легкие пациента не вентилируются должным образом. Изделие может: 1) комплектоваться коннектором, который подключается к дыхательному контуру или ручному устройству для реанимации; 2) иметь дистальную надувную манжету для плотного прилегания к стенке трахеи; 3) быть рентгеноконтрастным; и 4) иметь встроенный пилотный баллон для мониторинга давления в манжете. Оно обычно сделано из пластика или резины. Доступны изделия различных диаметров и длин для взрослых пациентов и детей. Это изделие одноразового использования
	Шт.
	30
	221,59

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Аспирационный канал
	[bookmark: _GoBack] 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Боковое отверстие
	 
	 
	Да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	7,0 мм
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	> 300  
	≤ 325
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Маркировка глубины введения
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Рентгеноконстрасная полоса
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Тип
	 
	 
	Назальная/оральная
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки, мм
	9
	10
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	На дистальном конце трубки имеется полноокружная линия глубины интубации
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля прохождения трубкой голосовой щели
	
	
	

	
	
	На корпус трубки нанесена шкала с шагом 1 см
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля глубины введения трубки
	
	
	

	
	
	На корпусе трубки имеется маркировка производителя и внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для идентификации и безопасного использования изделия
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки скошенной закругленной формы и со сглаженными атравматичными краями
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возможного повреждения голосовых связок во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты, мм
	23
	25
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее , чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал манжеты прочно соединён с корпусом трубки
	 
	 
	Соответствие
	Связывает манжету с пилотным баллоном,через который манжета наполняется воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон, имеет несмываемую маркировку с размером трубки.
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет цветокодировку в соответствии с кодировкой аспирационных катетеров
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого подбора соответствующего размера аспирационного катетера
	
	
	

	
	
	Коннектор оснащен пальцевыми упорами, на которых нанесён размер изделия
	 
	 
	Соответствие
	Для лёгкого присоединения изделия к контуру
	
	
	

	 2
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	Трубка эндотрахеальная с манжетой, размер 7.5. MEDEREN REF - 0125-M111-75 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190-00001975; Код НКМИ 136260
Полый цилиндр, вводимый перорально или назально в трахею, чтобы обеспечить беспрепятственное поступление газов и паров в легкие и из легких во время анестезии, реанимации и в других ситуациях, когда легкие пациента не вентилируются должным образом. Изделие может: 1) комплектоваться коннектором, который подключается к дыхательному контуру или ручному устройству для реанимации; 2) иметь дистальную надувную манжету для плотного прилегания к стенке трахеи; 3) быть рентгеноконтрастным; и 4) иметь встроенный пилотный баллон для мониторинга давления в манжете. Оно обычно сделано из пластика или резины. Доступны изделия различных диаметров и длин для взрослых пациентов и детей. Это изделие одноразового использования.
	Шт. 
	150
	221,59

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Аспирационный канал
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Боковое отверстие
	 
	 
	Да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	7.5 мм
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	> 310  
	≤ 335
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Маркировка глубины введения
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Рентгеноконстрасная полоса
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Тип
	 
	 
	Назальная/оральная
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	10
	11
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	На дистальном конце трубки имеется полноокружная линия глубины интубации
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля прохождения трубкой голосовой щели
	
	
	

	
	
	На корпус трубки нанесена шкала с шагом 1 см
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля глубины введения трубки
	
	
	

	
	
	На корпусе трубки имеется маркировка производителя и внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для идентификации и безопасного использования изделия
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки скошенной закругленной формы и со сглаженными атравматичными краями
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возможного повреждения голосовых связок во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для  обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты, мм
	23
	25
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее , чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал манжеты прочно соединён с корпусом трубки
	 
	 
	Соответствие
	Связывает манжету с пилотным баллоном,через который манжета наполняется воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон, имеет несмываемую маркировку с размером трубки.
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет цветокодировку в соответствии с кодировкой аспирационных катетеров
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого подбора соответствующего размера аспирационного катетера
	
	
	

	
	
	Коннектор оснащен пальцевыми упорами, на которых нанесён размер изделия
	 
	 
	Соответствие
	Для лёгкого присоединения изделия к контуру
	
	
	

	 3
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	Трубка эндотрахеальная с манжетой, размер 8.0. MEDEREN REF - 0125-M111-80 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190-00001965; Код НКМИ 136260
Полый цилиндр, вводимый перорально или назально в трахею, чтобы обеспечить беспрепятственное поступление газов и паров в легкие и из легких во время анестезии, реанимации и в других ситуациях, когда легкие пациента не вентилируются должным образом. Изделие может: 1) комплектоваться коннектором, который подключается к дыхательному контуру или ручному устройству для реанимации; 2) иметь дистальную надувную манжету для плотного прилегания к стенке трахеи; 3) быть рентгеноконтрастным; и 4) иметь встроенный пилотный баллон для мониторинга давления в манжете. Оно обычно сделано из пластика или резины. Доступны изделия различных диаметров и длин для взрослых пациентов и детей. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	30
	221,59

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Аспирационный канал
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Боковое отверстие
	 
	 
	Да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	8.0 мм
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	> 300  
	≤ 330
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Маркировка глубины введения
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Рентгеноконстрасная полоса
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Тип
	 
	 
	Назальная/оральная
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	10
	11
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	На дистальном конце трубки имеется полноокружная линия глубины интубации
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля прохождения трубкой голосовой щели
	
	
	

	
	
	На корпус трубки нанесена шкала с шагом 1 см
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля глубины введения трубки
	
	
	

	
	
	На корпусе трубки имеется маркировка производителя и внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для идентификации и безопасного использования изделия
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки скошенной закругленной формы и со сглаженными атравматичными краями
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возможного повреждения голосовых связок во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты, мм
	25
	27
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее, чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал манжеты прочно соединён с корпусом трубки
	 
	 
	Соответствие
	Связывает манжету с пилотным баллоном,через который манжета наполняется воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон, имеет несмываемую маркировку с размером трубки.
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет цветокодировку в соответствии с кодировкой аспирационных катетеров
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого подбора соответствующего размера аспирационного катетера
	
	
	

	
	
	Коннектор оснащен пальцевыми упорами, на которых нанесён размер изделия
	 
	 
	Соответствие
	Для лёгкого присоединения изделия к контуру
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	Стилет для эндотрахеальных трубок, CH/Fr 14. MEDEREN REF 0125-М181-14 или эквивалент
	КТРУ 32.50.13.190-00007461; Код НКМИ 290000
Стерильный длинный придающий жесткость провод/стержень, разработанный для введения в искусственную воздуховодную трубку (например, эндотрахеальную трубку, бронхиальную трубку) с целью придания жесткости и/или поддержания формы трубки для облегчения ее введения (интубации). Изделие немного короче трубки, что позволяет избежать повреждений воздуховода при прохождении, и извлекается сразу после завершения интубации. Это изделие для одноразового использования.
	Шт.
	50
	253,66

	
	
	Размер по шкале Шарьера, Fr
	
	
	14 Fr
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр, мм
	 
	не более 4,7
	
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Должен быть совместим с трубками размером ID 5.5 и более
	 
	 
	Соответствие
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Полная длина изделия, мм
	380
	390
	
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Длина изделия до изгиба, мм
	340
	350
	
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Иделие представляет собой алюминиевый стержень, покрытый ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Изделие легко принимает любую необходимую форму и атравматично в использовании
	
	
	

	
	
	Дистальный конец стилета закруглен и свободен от алюминиевого стержня
	 
	 
	Соответствие
	Предупреждает травматизацию мягких тканей при интубации
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	Маска ларингеальная MEDEREN, поливинилхлоридная, размер 3, REF 0125-M511-30; - Маска ларингеальная MEDEREN, в зависимости от варианта исполнения – 1 шт.; - Вкладыш-этикетка, соответствующий варианту исполнения – 1 шт.; - Индивидуальная упаковка (потребительская упаковка) – 1 шт.; - Инструкция по применению – 1 шт. на транспортную упаковку, или эквивалент
	КТРУ 32.50.21.129-00000035; Код НКМИ 230000
Стерильная изогнутая трубка, используемая при проведении ингаляционной анестезии и реанимации для облегчения и поддержания проходимости дыхательных путей с целью подачи и обмена газов у пациентов во время спонтанного дыхания и искусственной вентиляции. Она вводится в полость глотки для предотвращения обструкции анатомических дыхательных путей из-за западения языка. Она может содержать 15 мм коннектор, который прикрепляется к дыхательному контуру или ручному аппарату для искусственной вентиляции легких, может быть рентгеноконтрастной, может иметь надуваемую манжету на дистальном конце для обеспечения плотного прилегания к стенке трахеи и пилотный баллон для контроля давления в манжете. Доступны изделия различных размеров/конструкций, обычно изготовленные из силиконовых/полимерных материалов. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	50
	1506,00

	
	
	Размер
	
	
	3
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр трубки воздуховода, мм
	не менее 9,5
	не более 10,5
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки, воздуховода мм
	не менее 15
	не более 15,5
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Максимальный объем раздувания манжеты, мл
	 
	не более 20
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Масса тела пациента от 30 до 50 кг
	 
	 
	Соответствие
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Изделие с гладкой манжетой из ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Для формирования запирающего давления вокруг ларингеального периметра
	
	
	

	
	
	При правильном сдувании манжеты образуется гладкая плоскость в виде клина
	 
	 
	Соответствие
	Для легкого прохождения позади языка и надгортанника
	
	
	

	
	
	Гибкая магистраль, впаянная непосредственно в манжету
	 
	 
	Соответствие
	Для раздувания манжеты
	
	
	

	
	
	На конце магистрали находится пилотный баллон, снабженный герметичным контрольным клапаном с разъемом Луер
	 
	 
	Соответствие
	Для надувания манжеты воздухом с помощью шприца, обеспечения идентификации и контроля наполнения манжеты воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон имеет цветовую кодировку (зеленый)
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого определения размера изделия
	
	
	

	
	
	На прозрачную дыхательную трубку воздуховода нанесена маркировка: максимальный объем раздувания манжеты, вес пациента, наименование изделия, материал изготовления, знак одноразового использования, размер маски.
	 
	 
	Соответствие
	Для четкой идентификации необходимой информации
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	 
	 
	30°
	Для удобной установки изделия
	
	
	

	
	
	Конец трубки имеет прозрачный несъемный коннектор с наружным диаметром 15 мм с ровным просветом
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к дыхательному контуру
	
	
	

	
	
	Конструкция коннектора сводит к минимуму мертвое пространство и сопротивление потоку газа
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Изделие изготовлено без использования
натурального латекса и фталатов (на упаковку вынесены соответствующие символы)
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возникновения аллергических реакций
	
	
	

	
	
	Изделия стерильные, для однократного применения.
	 
	 
	Соответствие
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	Маска ларингеальная MEDEREN, поливинилхлоридная, размер 4, REF 0125-M511-40;  Маска ларингеальная MEDEREN, в зависимости от варианта исполнения – 1 шт.;  Вкладыш-этикетка, соответствующий варианту исполнения – 1 шт.;  Индивидуальная упаковка (потребительская упаковка) – 1 шт.;  Инструкция по применению – 1 шт. на транспортную упаковку, или эквивалент
	КТРУ 32.50.21.129-00000035; Код НКМИ 230000
Стерильная изогнутая трубка, используемая при проведении ингаляционной анестезии и реанимации для облегчения и поддержания проходимости дыхательных путей с целью подачи и обмена газов у пациентов во время спонтанного дыхания и искусственной вентиляции. Она вводится в полость глотки для предотвращения обструкции анатомических дыхательных путей из-за западения языка. Она может содержать 15 мм коннектор, который прикрепляется к дыхательному контуру или ручному аппарату для искусственной вентиляции легких, может быть рентгеноконтрастной, может иметь надуваемую манжету на дистальном конце для обеспечения плотного прилегания к стенке трахеи и пилотный баллон для контроля давления в манжете. Доступны изделия различных размеров/конструкций, обычно изготовленные из силиконовых/полимерных материалов. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	200
	1506,00

	
	
	Размер
	
	
	4
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр трубки воздуховода, мм
	не менее 9,5
	не более 10,5
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки, воздуховода мм
	не менее 15
	не более 15,5
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Максимальный объем раздувания манжеты, мл
	 
	не более 30
	
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Масса тела пациента от 50 до 70 кг
	 
	 
	Соответствие
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Изделие с гладкой манжетой из ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Для формирования запирающего давления вокруг ларингеального периметра
	
	
	

	
	
	При правильном сдувании манжеты образуется гладкая плоскость в виде клина
	 
	 
	Соответствие
	Для легкого прохождения позади языка и надгортанника
	
	
	

	
	
	Гибкая магистраль, впаянная непосредственно в манжету
	 
	 
	Соответствие
	Для раздувания манжеты
	
	
	

	
	
	На конце магистрали находится пилотный баллон, снабженный герметичным контрольным клапаном с разъемом Луер
	 
	 
	Соответствие
	Для надувания манжеты воздухом с помощью шприца, обеспечения идентификации и контроля наполнения манжеты воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон имеет цветовую кодировку (желтый)
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого определения размера изделия
	
	
	

	
	
	На прозрачную дыхательную трубку воздуховода нанесена маркировка: максимальный объем раздувания манжеты, вес пациента, наименование изделия, материал изготовления, знак одноразового использования, размер маски.
	 
	 
	Соответствие
	Для четкой идентификации необходимой информации
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	 
	 
	30°
	Для удобной установки изделия
	
	
	

	
	
	Конец трубки имеет прозрачный несъемный коннектор с наружным диаметром 15 мм с ровным просветом
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к дыхательному контуру
	
	
	

	
	
	Конструкция коннектора сводит к минимуму мертвое пространство и сопротивление потоку газа
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Изделие изготовлено без использования
натурального латекса и фталатов (на упаковку вынесены соответствующие символы)
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возникновения аллергических реакций
	
	
	

	
	
	Изделия стерильные, для однократного применения.
	 
	 
	Соответствие
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	Маска анестезиологическая с манжетой, размер L, REF-0115-М130-05 -Маска анестезиологическая, размер L – 1 шт.; -Инструкция по применению – 1 шт.; -Индивидуальная упаковка, или эквивалент
	Код НКМИ 275 780 Гибкое формуемое изделие, которое помещают над носом и/или ртом пациента, чтобы направить анестетик в верхние дыхательные пути. Это изделие может быть также использовано совместно с аппаратом для форсированной искусственной вентиляции легких. Изделие изготовлено из электропроводящей или неэлектропроводящей резины, ПВХ или других стерилизуемых материалов, которые могут обеспечить мягкое гибкое покрытие и газонепроницаемый контакт с лицом пациента. Изделие обычно включает 22 мм (для взрослых) или 15 мм (педиатрический) коннектор и доступно в большом диапазоне размеров. Изделие одноразового использования.
	Шт.
	1000
	237,62

	
	
	Размер маски, 5
	 
	 
	Соответствие
	Для применения у взрослых пациентов
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Наличие
	
	
	
	

	
	
	Жесткий прозрачный корпус
	 
	 
	Наличие
	для визуального контроля за состоянием кожных покровов носогубного треугольника пациента
	
	
	

	
	
	Габариты маски (шир×выс×длин)
	110 мм×80 мм×160
	115 мм×85 мм×165
	
	размер маски обусловлен физиологическими особенностями организма разных возрастных групп
	
	
	

	
	
	Форма маски эллипсовидной/каплевидной формы
	 
	 
	Соответствие
	Наиболее анатомичная форма маски, которая позволяет обеспечить герметичное прилегание к лицу пациента, без сильного давления
	
	
	

	
	
	По периметру формы идет мягкая, подкачиваемая манжета
	 
	 
	Наличие
	обеспечивает герметичное прилегание маски к лицу пациента, исключая утечки газовой смеси
	
	
	

	
	
	Манжета заполняется воздухом через ниппельный клапан, расположенный на подбородочном конце манжеты, подходит под стандартный шприц типа Луер
	 
	 
	Соответствие
	Путём подкачивания манжеты достигается наиболее герметичное прилегание изделия к лицу пациента
	
	
	

	
	
	Со стороны дыхательного контура на маске, по центру, расположен коннектор
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения изделия к дыхательному контуру
	
	
	

	
	
	Размер коннектора
	 
	 
	22F
	Соответствует требованиям КТРУ
	
	
	

	
	
	На основании коннектора расположено легкоснимаемое крепежное кольцо, с 4-мя зубцами, для фиксирующих устройств
	 
	 
	Соответствие
	Требуется для фиксации маски на голове пациента с соответствующим оборудованием
	
	
	

	
	
	Цветокодировка фиксирующих устройств
	 
	 
	Наличие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Стерилизация оксидом этилена
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска перекрёстной контмаминации медицинского персонала и снижения риска развития внутрибольничных инфекций
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	Маска кислородная, L стандартная с трубкой кислородной соединительной, длина 213 см, REF - 0115-M161-21 - Маска кислородная одного исполнения – 1 шт.; - Трубка кислородная соединительная одного исполнения – 1 шт.; - Инструкция по применению – 1 шт.; - Индивидуальная упаковка, MEDEREN или эквивалент
	Код НКМИ 274 030
Гибкое изделие определенной формы, надеваемое поверх носа и рта пациента с целью подачи аэрозольных частиц/газов в дыхательные пути пациента. Как правило, используется вместе с ингалятором или медицинской камерой для подачи лекарственного средства либо в медицинском учреждении, либо в домашних условиях. Изготавливается из высококачественных смол или других материалов, за счет которых маска достаточно мягкая и гибкая, чтобы герметично облегать лицо пациента. Может включать в себя оголовники; доступны изделия различных размеров. Это изделие для одноразового использования.
	Шт.
	200
	205,55

	
	
	Фиксация маски «на подбородок»
	 
	 
	Соответствие
	Для проведения кислородотерапии в положении "лёжа"
	
	
	

	
	
	Габаритные размеры изделия (дл×шир×выс), мм
	100×75×55
	105×80×60
	
	Размер маски обусловлен физиологическими особенностями организма разных возрастных групп
	
	
	

	
	
	Корпус маски прозрачный
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля за состоянием кожных покровов носогубного треугольника пациента
	
	
	

	
	
	Края маски гладкой закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Обеспечивает мягкий контакт изделия с тканями лица
	
	
	

	
	
	Алюминиевый зажим на корпусе маски для более плотного прилегания изделия к носу
	 
	 
	Соответствие
	Для  плотного прилегания изделия к носу пациента и предотвращения попадания кислородной смеси в глаза
	
	
	

	
	
	Эластичный ремень
	 
	 
	Соответствие
	Для фиксации изделия на голове пациента
	
	
	

	
	
	Длина кислородной трубки, см
	не менее 210
	 
	
	Обеспечивает доставку кислорода от источника к маске
	
	
	

	
	
	Кислородная магистраль с продольными рёбрами жёсткости
	 
	 
	Соответствие
	Образованный звездообразный просвет позволяет избежать перегиба трубки и прерывания кислородотерапии
	
	
	

	
	
	Изделие не содержит латекс
	 
	 
	Соответствие
	Для минимизации риска возникновения аллергических реакций
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное
	 
	 
	Соответствие
	Для применения у пациентов разной степени тяжести
	
	
	

	
	
	На индивидуальную упаковку нанесена информация о наименование изделия, производителе, стерильности, отсутствии латекса, дате производства, сроке годности.
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасного применения медицинского изделия
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	Канюля назальная кислородная со стандартным наконечником, L; REF - 0112-М101-03: - Канюля назальная кислородная со стандартным наконечником, в зависимости от выбранного размера – 1 шт. - Инструкция по применению – 1 шт. - Индивидуальная упаковка, MEDEREN или эквивалент
	Код НКМИ 349 900 Стерильная полужёсткая трубка с наконечником для введения в ноздри пациента, фиксируемая на голове при помощи лямки и предназначенная для подачи кислорода (O2). Это изделие одноразового использования. 
	Шт.
	3000
	84,46

	
	
	Размер изделия L
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Зубцы прямой формы
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр зубцов, мм
	3,8
	 4
	
	 
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр зубцов, мм
	4,8
	5
	
	 
	
	
	

	
	
	Длина кислородной магистрали,см
	210
	220
	
	 
	
	
	

	
	
	Полноценная длина изделия, см
	260
	270
	
	 
	
	
	

	
	
	Изделие с прозрачной кислородной трубкой, двумя атраматичными зубцами и стандартным female-коннектором.
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Трубка кислородная имеет звездообразный просвет
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Кислородная магистраль перетекает в петлеобразный элемент
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Возможность регулировки размера петли
	 
	 
	Наличие
	 
	
	
	

	
	
	На петле располагаются атравматичные зубцы для подачи кислорода со специальным упором
	 
	 
	Наличие
	 
	
	
	

	
	
	Изделие не содержит латекса
	 
	 
	Соответствие
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	Трубка трахеостомическая с манжетой, размер 7.0. MEDEREN REF 0125-M212-70 или эквивалент
	КТРУ 22.21.29.120-00000068; Код НКМИ 136 500
Стерильный полый цилиндр, вводимый в искусственное отверстие в трахее (дыхательном горле) в процессе трахеостомии с целью обеспечения доступа к дыхательным путям пациента. Трубка обычно изготавливается из пластмассы и может иметь внутреннюю канюлю. Может комплектоваться или не комплектоваться манжетой, может быть фенестрированной. Выпускаются изделия различных форм и размеров с целью удовлетворения индивидуальных потребностей пациентов. Трубка фиксируется на месте при помощи специального держателя, надеваемого на шею пациента. Это изделие одноразового использования.
	Шт. 
	10
	998,61

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	7
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренняя канюля
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	≥ 70  
	≤ 87
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Канал для санации надманжеточного пространства
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Фенестрированная
	 
	 
	нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	9
	10
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	105°
	 110°
	
	Позволяет максимально уменьшить риск осложнений, связанный с раздражением, вызываемым касанием кончика трубки стенки трахеи
	
	
	

	
	
	Инкапсулированная рентгенконтрастная полоса
	 
	 
	Соответствие
	Для визуализации положения трубки
	
	
	

	
	
	Атравматичный дистальный конец трубки закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения безопасной установки трубки во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты
	19
	20
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее, чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет специальные мягкие ушки, на которые нанесена несмываемая маркировка внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	На ушках закреплена фиксирующая лента
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Трубка поставляется в комплекте с обтуратором оливовидной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасной и лёгкой установки трубки
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	Трубка трахеостомическая с манжетой, размер 7.5. MEDEREN REF 0125-M212-75 или эквивалент
	КТРУ 22.21.29.120-00000066; Код НКМИ 136 500
Стерильный полый цилиндр, вводимый в искусственное отверстие в трахее (дыхательном горле) в процессе трахеостомии с целью обеспечения доступа к дыхательным путям пациента. Трубка обычно изготавливается из пластмассы и может иметь внутреннюю канюлю. Может комплектоваться или не комплектоваться манжетой, может быть фенестрированной. Выпускаются изделия различных форм и размеров с целью удовлетворения индивидуальных потребностей пациентов. Трубка фиксируется на месте при помощи специального держателя, надеваемого на шею пациента. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	10
	998,61

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	7,5
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренняя канюля
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	≥ 73  
	≤ 91
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Канал для санации надманжеточного пространства
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Фенестрированная
	 
	 
	нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	9
	10
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	105°
	 110°
	
	Позволяет максимально уменьшить риск осложнений, связанный с раздражением, вызываемым касанием кончика трубки стенки трахеи
	
	
	

	
	
	Инкапсулированная рентгенконтрастная полоса
	 
	 
	Соответствие
	Для визуализации положения трубки
	
	
	

	
	
	Атравматичный дистальный конец трубки закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения безопасной установки трубки во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для  обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты
	19
	 20
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее , чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет специальные мягкие ушки, на которые нанесена несмываемая маркировка внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	На ушках закреплена фиксирующая лента
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Трубка поставляется в комплекте с обтуратором оливовидной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасной и лёгкой установки трубки
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	Трубка трахеостомическая с манжетой, размер 8.0. MEDEREN REF 0125-M212-80 или эквивалент
	КТРУ 22.21.29.120-00000064; Код НКМИ 136 500
Стерильный полый цилиндр, вводимый в искусственное отверстие в трахее (дыхательном горле) в процессе трахеостомии с целью обеспечения доступа к дыхательным путям пациента. Трубка обычно изготавливается из пластмассы и может иметь внутреннюю канюлю. Может комплектоваться или не комплектоваться манжетой, может быть фенестрированной. Выпускаются изделия различных форм и размеров с целью удовлетворения индивидуальных потребностей пациентов. Трубка фиксируется на месте при помощи специального держателя, надеваемого на шею пациента. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	10
	998,61

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	8
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренняя канюля
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	≥ 75  
	≤ 97
	
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Канал для санации надманжеточного пространства
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Фенестрированная
	 
	 
	нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	10
	11
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	105°
	110°
	
	Позволяет максимально уменьшить риск осложнений, связанный с раздражением, вызываемым касанием кончика трубки стенки трахеи
	
	
	

	
	
	Инкапсулированная рентгенконтрастная полоса
	 
	 
	Соответствие
	Для визуализации положения трубки
	
	
	

	
	
	Атравматичный дистальный конец трубки закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения безопасной установки трубки во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты
	20
	21
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее, чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет специальные мягкие ушки, на которые нанесена несмываемая маркировка внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	На ушках закреплена фиксирующая лента
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Трубка поставляется в комплекте с обтуратором оливовидной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасной и лёгкой установки трубки
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	Трубка трахеостомическая с манжетой, размер 8.5. MEDEREN REF 0125-М212-85или эквивалент
	КТРУ 22.21.29.120-00000062; Код НКМИ 136 500
Стерильный полый цилиндр, вводимый в искусственное отверстие в трахее (дыхательном горле) в процессе трахеостомии с целью обеспечения доступа к дыхательным путям пациента. Трубка обычно изготавливается из пластмассы и может иметь внутреннюю канюлю. Может комплектоваться или не комплектоваться манжетой, может быть фенестрированной. Выпускаются изделия различных форм и размеров с целью удовлетворения индивидуальных потребностей пациентов. Трубка фиксируется на месте при помощи специального держателя, надеваемого на шею пациента. Это изделие одноразового использования. 
	Шт.
	10
	998,61

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	8,5
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренняя канюля
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	≥ 78  
	≤ 99
	92
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Канал для санации надманжеточного пространства
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Фенестрированная
	 
	 
	нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	11
	12
	
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	105°
	110°
	
	Позволяет максимально уменьшить риск осложнений, связанный с раздражением, вызываемым касанием кончика трубки стенки трахеи
	
	
	

	
	
	Инкапсулированная рентгенконтрастная полоса
	 
	 
	Соответствие
	Для визуализации положения трубки
	
	
	

	
	
	Атравматичный дистальный конец трубки закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения безопасной установки трубки во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты
	20
	21
	
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее, чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет специальные мягкие ушки, на которые нанесена несмываемая маркировка внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	На ушках закреплена фиксирующая лента
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Трубка поставляется в комплекте с обтуратором оливовидной формы
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасной и лёгкой установки трубки
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	Набор для инфузионной терапии, в комплектации: • Кран инфузионный трехходовой синий липидорезистентный в индивидуальных упаковках - 100 шт. • Заглушка инфузионная с мембраной прозрачная в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Линия инфузионная удлинительная 150 см, Ø 1.0 мм в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Коннектор безыгольный в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Инструкция по применению - 1 шт. • Внешняя потребительская упаковка - 1 шт. 1416-ML100-04 или эквивалент
	Код НКМИ 131 800
Предназначен для соединения инфузионной магистрали и средства сосудистого доступа с целью контроля введения растворов и препаратов при дополнительных вливаниях. При помощи крана можно изменять направление потока или останавливать инфузию
	Уп. 
	6
	8044,31

	
	
	Т- образный прозрачный корпус
	 
	 
	соответствие
	Для визуализации потока
	
	
	

	
	
	Материал изготовления
	 
	 
	липидорезистентный поликарбонат
	Для обеспечения введения высокомолекулярных растворов и жировых эмульсий.
	
	
	

	
	
	Химическая резистентность к действию жировых эмульсий
	 
	 
	соответствие
	Для обеспечения введения высокомолекулярных растворов и жировых эмульсий.
	
	
	

	
	
	Резистентность к давлению, бар
	не менее 4,5
	 
	
	Характеристика необходима для устойчивости системы к повреждению в случае использования вязких  лекарственных препаратов
	
	
	

	
	
	Цветокодировка поворотного устройства кранника
	 
	 
	синий
	Для быстрой идентификации инфузионного устройства и подключения к венозной линии
	
	
	

	
	
	Наличие стрелки на поворотном устройстве, указывающей направление тока жидкости
	 
	 
	соответствие
	Позволяет медицинскому персоналу регулировать поток инфузии
	
	
	

	
	
	Наличие трех соединений Луер
	 
	 
	соответствие
	Для обеспечение присоединения различных инфузонных систем
	
	
	

	
	
	Усилие, необходимое для поворота поворотного устройства, H
	не менее 18
	не более 22
	
	Для предотвращения повороты системы
	
	
	

	
	
	Отсутствие фталатов
	 
	 
	соответствие
	Для исключения аллергических реакций и токсичных эффектов
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное, для однократного использования
	 
	 
	соответствие
	Для безопасного применения изделия
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	Набор для инфузионной терапии, в комплектации: • Кран инфузионный трехходовой синий с удлинительной линией 30 см в индивидуальных упаковках - 50 шт. • Заглушка инфузионная с мембраной прозрачной в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Линия инфузионная удлинительная прозрачная 150 см, Ø 1.0 мм в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Коннектор безыгольный в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Инструкция по применению - 1 шт. • Внешняя потребительская упаковка - 1 шт. 1416-M200-30 или эквивалент
	Код НКМИ 131 800
	Уп.
	6
	6369,00

	
	
	T-образный инфузионный кран с удлинителем
	
	
	соответствие
	Для удлинения инфузионной магистрали при недостаточности ее длины и регулировки потока
	
	
	

	
	
	Материал изготовления
	 
	 
	поликарбонат
	Материал резистентный к различным лекарственным средствам
	
	
	

	
	
	Цветокодировка поворотного устройства кранника
	 
	 
	синяя
	Для быстрой идентификации инфузионного устройства и подключения к венозной линии
	
	
	

	
	
	Наличие стрелки на поворотном устройстве, указывающей направление тока жидкости
	 
	 
	соответствие
	Позволяет медицинскому персоналу регулировать поток инфузии
	
	
	

	
	
	Наличие трех соединений Луер
	 
	 
	соответствие
	Для обеспечение присоединения различных инфузонных систем
	
	
	

	
	
	Усилие, необходимое для поворота поворотного устройства, H
	не менее 18
	не более 22
	
	Для предотвращения случайного повороты системы
	
	
	

	
	
	Длина удлинителя, см
	не менее 26
	не более 30
	
	Для удлинения инфузионной системы
	
	
	

	
	
	Отсутствие фталатов
	 
	 
	соответствие
	Для исключения аллергических реакций и токсичных эффектов
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное, для однократного использования
	 
	 
	соответствие
	Для безопасного применения изделия
	
	
	

	16 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	Воздуховод MEDEREN орофарингеальный Гведела, размер 3, 0125-M610-09 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190 - 00001156; Код НКМИ 172 730
Изогнутая металлическая или пластмассовая трубка, вводимая через рот для обеспечения проходимости дыхательных путей при газообмене или аспирации. Изделие предназначено для предотвращения обструкции дыхательных путей из-за западения языка. Это изделие одноразового использования. 
	Шт.
	10
	108,00

	
	
	Размер 3
	 
	 
	Соответствие
	Требования к размерам представлены с учетом различных анатомических особенностей поступающих в лечебное учреждение пациентов
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	не менее 86
	не более 94
	
	Обусловлена нормальной топографией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Представляет собой физиологически изогнутую уплощенную трубку, повторяющую анатомическую форму ротоглотки и предотвращающую западение языка, из полиэтилена (тип Гведела)
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения оптимальной жесткости при введении и предотвращения окклюзии
	
	
	

	
	
	Имеет центральный канал
	 
	 
	Соответствие
	Для беспрепятственной подачи воздуха
	
	
	

	
	
	Снабжается ограничительной пластиной
	 
	 
	Соответствие
	Для предупреждения чрезмерно глубокого введения воздуховода
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр, мм
	не менее 4,3
	не более 4,7
	
	Обусловлен нормальной топографией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Воздуховод имеет прикусной вкладыш с цветовой кодировкой
	 
	 
	Соответствие
	Для предотвращения прикусывания и блокировки изделия
	
	
	

	
	
	Части плотно совмещены друг с другом без использования каких-либо склеивающих материалов
	 
	 
	Соответствие
	Для исключени риска случайного отделения блоков
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное, для однократного применения, в индивидуальной упаковке.
	 
	 
	Соответствие
	Стерильность является улучшенной и предпочтительной
характеристикой медицинского изделия, особенно при применении у
пациентов в тяжелом состоянии, необследованных, у пациентов с
иммунодефицитом, детей грудного и младшего возраста.
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	Воздуховод MEDEREN орофарингеальный Гведела, размер 4, 0125-M610-10 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190 - 00001156; Код НКМИ 172 730
Изогнутая металлическая или пластмассовая трубка, вводимая через рот для обеспечения проходимости дыхательных путей при газообмене или аспирации. Изделие предназначено для предотвращения обструкции дыхательных путей из-за западения языка. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	10
	108,00

	
	
	Размер 4
	 
	 
	Соответствие
	Требования к размерам представлены с учетом различных анатомических особенностей поступающих в лечебное учреждение пациентов
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	не менее 95
	не более 105
	
	Обусловлена нормальной топографией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Представляет собой физиологически изогнутую уплощенную трубку, повторяющую анатомическую форму ротоглотки и предотвращающую западение языка, из полиэтилена (тип Гведела)
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения оптимальной жесткости при введении и предотвращения окклюзии
	
	
	

	
	
	Имеет центральный канал
	 
	 
	Соответствие
	Для беспрепятственной подачи воздуха
	
	
	

	
	
	Снабжается ограничительной пластиной
	 
	 
	Соответствие
	Для предупреждения чрезмерно глубокого введения воздуховода
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр, мм
	не менее 4,8
	не более 5,2
	
	Обусловлен нормальной топографией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Воздуховод имеет прикусной вкладыш с цветовой кодировкой
	 
	 
	Соответствие
	Для предотвращения прикусывания и блокировки изделия
	
	
	

	
	
	Части плотно совмещены друг с другом без использования каких-либо склеивающих материалов
	 
	 
	Соответствие
	Для исключени риска случайного отделения блоков
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное, для однократного применения, в индивидуальной упаковке.
	 
	 
	Соответствие
	Стерильность является улучшенной и предпочтительной
характеристикой медицинского изделия, особенно при применении у
пациентов в тяжелом состоянии, необследованных, у пациентов с
иммунодефицитом, детей грудного и младшего возраста.
	
	
	

	18
	Проводник инфузионный.
однократного применения
ТУ РБ 05838972.007-95 или эквивалент
	Проводник инфузионный предназначен для внутривенного введения жидких лекарственных препаратов, с помощью шприцевых насосов. 
Проводник инфузионный выпускаются с прозрачной и светонепроницаемой трубкой. Проводник со светонепроницаемой трубкой предназначен для введения препаратов, разрушающихся под воздействием света. Трубка проводника изготовлена из медицинского поливинилхлорида без содержания фталатов (DEHP / DOP Free). Данное сырье производится на предприятии с применением инновационных европейских материалов, разрешенных в медицинской практике.
Тип проводника ПИ 1,5 ×1,5
Длина, мм 1500 ± 25
Внутр. диаметр трубки, мм 1,5
Наруж. диаметр трубки, мм 2,7
Объём заполнения, мл 2,6± 0,2
Резистентность к давлению, бар	4
Стерилизация газовая этилен оксидом
Упаковочный материал – пакет из термоформуемой пленки и газопроницаемой бумаги.
Стерильно, апирогенно, нетоксично, антиалергенно.
	Шт.
	2000
	61,00
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	Набор для инфузионной терапии, в комплектации: • Фильтр-канюля аспирационная с воздушным фильтром зеленая в индивидуальных упаковках - 100 шт. • Заглушка инфузионная с мембраной желтая в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Коннектор безыгольный в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Кран инфузионный трехходовой синий в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) • Инструкция по применению - 1 шт. • Внешняя потребительская упаковка - 1 шт. 1416-M100-11или эквивалент
	Код НКМИ 131 800
Используется для многократного забора жидких медикаментов с поддержкой стерильности
	Уп.
	12
	16090,00

	
	
	Канюля состоит из полимерной иглы, закрытой предохранительным колпачком
	 
	 
	Соответствие
	Для прокола пробки флакона
	
	
	

	
	
	На другой стороне канюля имеет разъём с соединением типа Luer  и встроенную зщелкивающуюся крышку
	 
	 
	Соответствие
	Для возможности присоединения дозирующих шприцов с разъемами типа Luer Slip и Luer Lock и предотвращения аэрозольной контаминации
	
	
	

	
	
	Крышка имеет цветовую индикацию
	 
	 
	Зеленая
	Для быстрого подбора необходимого типа изделия
	
	
	

	
	
	Воздушный фильтр 0,45 мкм интегрирован внутрь корпуса канюли
	 
	 
	Соответствие
	Для  защиты лекарственного средства от микробной контаминации и  случайного прикосновения руками мед. персонала
	
	
	

	
	
	Корпус канюли  оборудован боковыми ребристыми упорами для пальцев
	 
	 
	Соответствие
	Для удобного захвата и комфортного обращения
	
	
	

	
	
	Канюля устойчива к спирто- и жиросодержащим растворам
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения введения высокомолекулярных растворов и жировых эмульсий
	
	
	

	
	
	Внутренний объем заполнения канюли, не более, мл
	 
	не более 0,25
	
	Маленький объем заполнения позволяет использовать необходимый объем вливаемых средств, без пересчета на коэффициент заполнения
	
	
	

	
	
	Устойчивость к давлению, бар
	не менее 2,5
	 
	
	Характеристика необходима для устойчивости системы к повреждению в случае использования вязких  лекарственных препаратов
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное, не содержит ПВХ, фталатов и латекса
	 
	 
	Соответствие
	Для исключения риска возникновения аллергических реакций и токсических эффектов
	
	
	

	20
	Набор для катетеризации подключичных и яремных вен, КПРВ предназначен         для введения в вены медикаментозных и инфузионных растворов
	Набор КПРВ состоит из катетера, проводника металлического j-образного, дилататора, интродьюсерной иглы, фиксатора, зажима и инъекционной заглушки. Устанавливается по методу Сельдингера.
	Шт.
	36
	2324,00

	
	
	Катетер состоит из основной трубки, изготовленной из рентгеноконтрастного полиуретана и соединённой с ней через соединительный узел  подводящей трубки с канюлей. На основной трубке расположены метки на длине 15 см: 1-я метка на расстоянии 5 см от дистального конца, следующие через 1 см.
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Проводник металлический j-образный изготовлен из нержавеющей стали, имеет j-образный кончик, который обеспечивает максимально комфортное заведение катетера, облегчая его установку и предотвращая ранение стенки сосуда. Проводник помещен в полимерный чехол с выпрямителем, который способствует введению проводника одной рукой.
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Дилататор представляет собой полипропиленовую трубку с конусообразным дистальным концом и с канюлей на проксимальном конце.
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Игла интродьюсерная представляет собой трубку из нержавеющей стали с острозаточенным дистальным концом и имеющую канюлю на проксимальном конце.
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Катетер:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Наружн. / внутрен. диаметр, мм
	
	
	2,3 / 1,6
	
	
	
	

	
	
	G 13
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Fr 7
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Эффект.длина, мм
	
	
	210
	
	
	
	

	
	
	Общая длина, мм
	
	
	330
	
	
	
	

	
	
	Скорость потока, мл/мин
	
	
	130
	
	
	
	

	
	
	Проводник:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Диаметр, мм
	
	
	0,94
	
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	
	
	750
	
	
	
	

	
	
	Игла:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Наружн. диаметр, мм
	
	
	1,6
	
	
	
	

	
	
	G 16
	
	
	Соответствие
	
	
	
	

	
	
	Эффект. длина, мм
	
	
	100
	
	
	
	

	
	
	Дилататор:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Наружн. диаметр, мм
	
	
	2,6
	
	
	
	

	
	
	Эффект. длина, мм
	
	
	105
	
	
	
	

	
	
	Стерильно
	
	
	наличие
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	Трубка эндотрахеальная тип Паркер с манжетой, размер 7.0. MEDEREN REF - 0125-M171-70 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190 - 00001987; Код НКМИ 136 260
Полый цилиндр, вводимый перорально или назально в трахею, чтобы обеспечить беспрепятственное поступление газов и паров в легкие и из легких во время анестезии, реанимации и в других ситуациях, когда легкие пациента не вентилируются должным образом. Изделие может: 1) комплектоваться коннектором, который подключается к дыхательному контуру или ручному устройству для реанимации; 2) иметь дистальную надувную манжету для плотного прилегания к стенке трахеи; 3) быть рентгеноконтрастным; и 4) иметь встроенный пилотный баллон для мониторинга давления в манжете. Оно обычно сделано из пластика или резины. Доступны изделия различных диаметров и длин для взрослых пациентов и детей. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	5
	666,22

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Аспирационный канал
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Боковое отверстие
	 
	 
	Да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	 7,0 мм
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	> 300  
	≤ 325
	 
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Маркировка глубины введения
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Рентгеноконстрасная полоса
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Тип
	 
	 
	Назальная/оральная
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	9
	10
	 
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	На дистальном конце трубки имеется полноокружная линия глубины интубации
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля прохождения трубкой голосовой щели
	
	
	

	
	
	На корпус трубки нанесена шкала с шагом 1 см
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля глубины введения трубки
	
	
	

	
	
	На корпусе трубки имеется маркировка производителя и внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для идентификации и безопасного использования изделия
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки оснащен специальным гибким центрально суженным кончиком Флекс Тип
	 
	 
	Соответствие
	Позволяет трубке «скользить» по поверхности анатомических структур, не травмируя ткани ротоглотки и гортани
	
	
	

	
	
	Двойное окошко Мерфи
	 
	 
	Соответствие
	Для лучшего проведения воздушной смеси в легкие пациента в случае обтурации основного просвета и придания кончику дополнительной мягкости
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Димаетр манжеты, мм
	24
	26
	 
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее, чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал манжеты прочно соединён с корпусом трубки
	 
	 
	Соответствие
	Связывает манжету с пилотным баллоном,через который манжета наполняется воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон,  имеет несмываемую маркировку с размером трубки.
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет цветокодировку в соответствии с кодировкой аспирационных катетеров
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого подбора соответствующего размера аспирационного катетера
	
	
	

	
	
	Коннектор оснащен пальцевыми упорами, на которых нанесён размер изделия
	 
	 
	Соответствие
	Для лёгкого присоединения изделия к контуру
	
	
	

	22
 
 
 
 
 
 
 
 
	Трубка эндотрахеальная тип Паркер с манжетой, размер 8.0. MEDEREN REF - 0125-M171-80 или эквивалент
	КТРУ 32.50.50.190 - 00001965; Код НКМИ 136 260
Полый цилиндр, вводимый перорально или назально в трахею, чтобы обеспечить беспрепятственное поступление газов и паров в легкие и из легких во время анестезии, реанимации и в других ситуациях, когда легкие пациента не вентилируются должным образом. Изделие может: 1) комплектоваться коннектором, который подключается к дыхательному контуру или ручному устройству для реанимации; 2) иметь дистальную надувную манжету для плотного прилегания к стенке трахеи; 3) быть рентгеноконтрастным; и 4) иметь встроенный пилотный баллон для мониторинга давления в манжете. Оно обычно сделано из пластика или резины. Доступны изделия различных диаметров и длин для взрослых пациентов и детей. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	5
	666,22

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Аспирационный канал
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Боковое отверстие
	 
	 
	Да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	 8,0 мм
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	> 300  
	≤ 330
	 
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Маркировка глубины введения
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Рентгеноконстрасная полоса
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Тип
	 
	 
	Назальная/оральная
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	10
	11
	 
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	На дистальном конце трубки имеется полноокружная линия глубины интубации
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля прохождения трубкой голосовой щели
	
	
	

	
	
	На корпус трубки нанесена шкала с шагом 1 см
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля глубины введения трубки
	
	
	

	
	
	На корпусе трубки имеется маркировка производителя и внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для идентификации и безопасного использования изделия
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки оснащен специальным гибким центрально суженным кончиком Флекс Тип
	 
	 
	Соответствие
	Позволяет трубке «скользить» по поверхности анатомических структур, не травмируя ткани ротоглотки и гортани
	
	
	

	
	
	Двойное окошко Мерфи
	 
	 
	Соответствие
	Для лучшего проведения воздушной смеси в легкие пациента в случае обтурации основного просвета и придания кончику дополнительной мягкости
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для  обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Димаетр манжеты, мм
	25
	27
	 
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее , чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал манжеты прочно соединён с корпусом трубки
	 
	 
	Соответствие
	Связывает манжету с пилотным баллоном,через который манжета наполняется воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон,  имеет несмываемую маркировку с размером трубки.
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет цветокодировку в соответствии с кодировкой аспирационных катетеров
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого подбора соответствующего размера аспирационного катетера
	
	
	

	
	
	Коннектор оснащен пальцевыми упорами, на которых нанесён размер изделия
	 
	 
	Соответствие
	Для лёгкого присоединения изделия к контуру
	
	
	

	23
 
 
 
 
 
 
	Стилет для эндотрахеальных трубок типа Паркер, размер 5.5 - 6.0. MEDEREN REF - 0125-М182-60 или эквивалент
	КТРУ 32.50.13.190-00007461; Код НКМИ 290 000
Стерильный длинный придающий жесткость провод/стержень, разработанный для введения в искусственную воздуховодную трубку (например, эндотрахеальную трубку, бронхиальную трубку) с целью придания жесткости и/или поддержания формы трубки для облегчения ее введения (интубации). Изделие немного короче трубки, что позволяет избежать повреждений воздуховода при прохождении, и извлекается сразу после завершения интубации. Это изделие для одноразового использования.
	Шт.
	5
	871,78

	
	
	Должен быть совместим с трубками размером ID 5.5-6.0
	 
	 
	Соответствие
	Данная характеристика определяется на основании лечебной практики и потребности заказчика для осуществления лечебного процесса, операционной деятельности
	
	
	

	
	
	Конструкция стилета состоит из двух частей: струнной части с замком и корпуса с кнопкой
	 
	 
	Соответствие
	Подобная конструкция позволяет непрерывно изменять изгиб стилета и, как следствие, трубки во время интубации и, тем самым, легко следовать анатомическим изгибам пациента
	
	
	

	
	
	Длина струнной части, мм
	 
	не более 320
	 
	Для обеспечения эффективного функционирования изделия
	
	
	

	
	
	Длина корпуса с кнопкой, мм
	 
	не более 275
	 
	Для обеспечения эффективного функционирования изделия
	
	
	

	
	
	Механизм фиксации изгиба стилета
	 
	 
	Наличие
	Для облегчения процесса интубации
	
	
	

	
	
	Стилет совместим со стандартными интубационными трубками и  с эндотрахеальными трубками тип Паркер
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения постановки эндотрахеальной трубки и придания ей необходимого изгиба в условиях трудной интубации.
	
	
	

	
	
	Цветокодировка стилета
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрой идентификации размера изделия
	
	
	

	24 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
	Маска ларингеальная MEDEREN, силиконовая, размер 6, REF 0125-M521-60; - Маска ларингеальная MEDEREN, в зависимости от варианта исполнения – 1 шт.; - Вкладыш-этикетка, соответствующий варианту исполнения – 1 шт.; - Индивидуальная упаковка (потребительская упаковка) – 1 шт.; - Инструкция по применению – 1 шт. на транспортную упаковку, или эквивалент
	Код НКМИ 230 000
Стерильная изогнутая трубка, используемая при проведении ингаляционной анестезии и реанимации для облегчения и поддержания проходимости дыхательных путей с целью подачи и обмена газов у пациентов во время спонтанного дыхания и искусственной вентиляции. Она вводится в полость глотки для предотвращения обструкции анатомических дыхательных путей из-за западения языка. Она может содержать 15 мм коннектор, который прикрепляется к дыхательному контуру или ручному аппарату для искусственной вентиляции легких, может быть рентгеноконтрастной, может иметь надуваемую манжету на дистальном конце для обеспечения плотного прилегания к стенке трахеи и пилотный баллон для контроля давления в манжете. Доступны изделия различных размеров/конструкций, обычно изготовленные из силиконовых/полимерных материалов. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	5
	2297,54

	
	
	Размер
	
	
	 6
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр трубки воздуховода, мм
	не менее 10,5
	не более 11,5
	 
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки, воздуховода мм
	не менее 16,5
	не более 17
	 
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Максимальный объем раздувания манжеты, мл
	 
	не более 50
	 
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Масса тела пациента от 100 до 120 кг
	 
	 
	Соответствие
	Обусловлены нормальной топогрфией анатомических ориентиров пациента
	
	
	

	
	
	Изделие с гладкой манжетой из силикона
	 
	 
	Соответствие
	Обеспечивает плотное, мягкое прилегание без увеличения давления на слизистую оболочку и при этом защиту от утечки в ротовую и носовую полость воздуха, подаваемого от аппаратуры
	
	
	

	
	
	При правильном сдувании манжеты образуется гладкая плоскость в виде клина
	 
	 
	Соответствие
	Для легкого прохождения позади языка и надгортанника
	
	
	

	
	
	Гибкая магистраль, впаянная непосредственно в манжету
	 
	 
	Соответствие
	Для раздувания манжеты
	
	
	

	
	
	На конце магистрали находится пилотный баллон, снабженный герметичным контрольным клапаном с разъемом Луер
	 
	 
	Соответствие
	Для надувания манжеты воздухом с помощью шприца, обеспечения идентификации и контроля наполнения манжеты воздухом
	
	
	

	
	
	Пилотный баллон имеет контрастный цвет и маркировку размера
	 
	 
	Соответствие
	Для быстрого определения размера изделия
	
	
	

	
	
	Трубка воздуховода выполнена из силикона
	 
	 
	Соответствие
	Силикон обеспечивает лучшую изгибаемость
	
	
	

	
	
	На прозрачную дыхательную трубку воздуховода нанесена маркировка: максимальный объем раздувания манжеты, вес пациента, наименование изделия, материал изготовления, знак одноразового использования, размер маски.
	 
	 
	Соответствие
	Для четкой идентификации необходимой информации
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	 
	 
	30°
	Для удобной установки изделия
	
	
	

	
	
	Конец трубки имеет прозрачный несъемный коннектор с наружным диаметром 15 мм с ровным просветом
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к дыхательному контуру
	
	
	

	
	
	Конструкция коннектора сводит к минимуму мертвое пространство и сопротивление потоку газа
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	
	
	Изделие изготовлено без использования
натурального латекса и фталатов (на упаковку вынесены соответствующие символы)
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возникновения аллергических реакций
	
	
	

	
	
	Изделия стерильные, для однократного применения.
	 
	 
	Соответствие
	 
	
	
	

	25 
	Маска кислородная, L стандартная с трубкой кислородной соединительной, длина 430 см, REF - 0115-M161-22 - Маска кислородная одного исполнения – 1 шт.; - Трубка кислородная соединительная одного исполнения – 1 шт.; - Инструкция по применению – 1 шт.; - Индивидуальная упаковка, MEDEREN или эквивалент
	Код НКМИ 274 030
Гибкое изделие определенной формы, надеваемое поверх носа и рта пациента с целью подачи аэрозольных частиц/газов в дыхательные пути пациента. Как правило, используется вместе с ингалятором или медицинской камерой для подачи лекарственного средства либо в медицинском учреждении, либо в домашних условиях. Изготавливается из высококачественных смол или других материалов, за счет которых маска достаточно мягкая и гибкая, чтобы герметично облегать лицо пациента. Может включать в себя оголовники; доступны изделия различных размеров. Это изделие для одноразового использования.
	Шт.
	10
	316,34

	
	
	Фиксация маски «на подбородок»
	 
	 
	Соответствие
	Для проведения кислородотерапии в положении "лёжа"
	
	
	

	
	
	Габаритные размеры изделия (дл×шир×выс), мм
	100×75×55
	105×80×60
	 
	Размер маски обусловлен физиологическими особенностями организма разных возрастных групп
	
	
	

	
	
	Корпус маски прозрачный
	 
	 
	Соответствие
	Для контроля за состоянием кожных покровов носогубного треугольника пациента
	
	
	

	
	
	Края маски гладкой закругленной формы
	 
	 
	Соответствие
	Обеспечивает мягкий контакт изделия с тканями лица
	
	
	

	
	
	Алюминиевый зажим на корпусе маски для более плотного прилегания изделия к носу
	 
	 
	Соответствие
	Для плотного прилегания изделия к носу пациента и предотвращения попадания кислородной смеси в глаза
	
	
	

	
	
	Эластичный ремень
	 
	 
	Соответствие
	Для фиксации изделия на голове пациента
	
	
	

	
	
	Длина кислородной трубки, см
	не менее 400
	 
	 
	Обеспечивает доставку кислорода от источника к маске
	
	
	

	
	
	Кислородная магистраль с продольными рёбрами жёсткости
	 
	 
	Соответствие
	Образованный звездообразный просвет позволяет избежать перегиба трубки и прерывания кислородотерапии
	
	
	

	
	
	Изделие не содержит латекс
	 
	 
	Соответствие
	Для минимизации риска возникновения аллергических реакций
	
	
	

	
	
	Изделие стерильное
	 
	 
	Соответствие
	Для применения у пациентов разной степени тяжести
	
	
	

	
	
	На индивидуальную упаковку нанесена информация о наименование изделия, производителе, стерильности, отсутствии латекса, дате производства, сроке годности.
	 
	 
	Соответствие
	Для безопасного применения медицинского изделия
	
	
	

	 26
	Трубка трахеостомическая R-Trach с манжетой, с принадлежностями, размер 8,0
	КТРУ 22.21.29.120-00000064; Код НКМИ 136 500
Стерильный полый цилиндр, вводимый в искусственное отверстие в трахее (дыхательном горле) в процессе трахеостомии с целью обеспечения доступа к дыхательным путям пациента. Трубка обычно изготавливается из пластмассы и может иметь внутреннюю канюлю. Может комплектоваться или не комплектоваться манжетой, может быть фенестрированной. Выпускаются изделия различных форм и размеров с целью удовлетворения индивидуальных потребностей пациентов. Трубка фиксируется на месте при помощи специального держателя, надеваемого на шею пациента. Это изделие одноразового использования.
	Шт.
	5
	3169,32

	
	
	Армированная
	 
	 
	Нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр
	
	
	 8
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Внутренняя канюля
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Длина, мм
	≥ 75  
	≤ 97
	 
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Канал для санации надманжеточного пространства
	 
	 
	Неважно
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Манжета
	 
	 
	да
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Фенестрированная
	 
	 
	нет
	В соответствии с требованиями КТРУ
	
	
	

	
	
	Наружный диаметр трубки,мм
	10
	11
	 
	Необходимость ограничить внешний диаметр трубки в соотношении ¾ внутреннего диаметра трахеи, с целью обеспечить поток воздуха через дыхательные пути при сдувании манжеты.
	
	
	

	
	
	Материал изготовления ПВХ
	 
	 
	Соответствие
	Имплантационно-нетоксичный материал с оптимальными свойствами термопластичности
	
	
	

	
	
	Угол изгиба трубки
	100°
	105°
	 
	Позволяет максимально уменьшить риск осложнений, связанный с раздражением, вызываемым касанием кончика трубки стенки трахеи
	
	
	

	
	
	Трубка имеет свободно плавающий под произвольным углом коннектор
	 
	 
	Соответствие
	Позволяет свести к минимуму дискомфорт пациента при повороте головы или сгибании шеи
	
	
	

	
	
	Дистальный конец трубки скошенной закругленной формы и со сглаженными атравматичными краями
	 
	 
	Соответствие
	Для снижения риска возможного повреждения голосовых связок во время интубации и экстубации.
	
	
	

	
	
	Цилиндрическая манжета большого объёма низкого давления
	 
	 
	Соответствие
	Для  обеспечения герметичного контакта изделия с трахеей
	
	
	

	
	
	Диаметр манжеты
	25
	26
	 
	Для создания оптимального давления манжеты на стенки трахеи 20-25 см.вд.ст и герметичного прилегания к трахее , чтобы предотвратить затекание слизи и секрета из верхних дыхательных путей в нижние.
	
	
	

	
	
	Воздушный канал для раздувания манжеты частично погружен в тело трубки
	 
	 
	Соответствие
	Соединяет манжету с пилотным баллоном
	
	
	

	
	
	Пиллотный баллон оборудован клапаном с колпачком
	 
	 
	Соответствие
	Для раздувания манжеты с помощью стандартного Луер шприца
	
	
	

	
	
	В клапане отсутствуют металлические составляющие
	 
	 
	Соответствие
	Делает трубку совместимой с МРТ
	
	
	

	
	
	Коннектор имеет специальные мягкие ушки, на которые  нанесена несмываемая маркировка внутреннего диаметра трубки
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	В комплект поставки входит фиксирующая лента
	 
	 
	Соответствие
	Для облегчения фиксации изделия.
	
	
	

	
	
	В комплект поставки входит разъединительный клин
	 
	 
	Соответствие
	для лёгкого отсоединения трахеостомической трубки от дыхательного контура и другого оборудования
	
	
	

	
	
	Трубка оснащена обтуратором с конусовидным атравматичным концом
	 
	 
	Соответствие
	для безопасной и лёгкой установки трубки
	
	
	

	
	
	Универсальный коннектор с разъёмом 15 мм
	 
	 
	Соответствие
	Для присоединения трубки к аппарату ИВЛ и анестезиологическому оборудованию посредством дыхательного контура
	
	
	

	27
	Набор для инфузионной терапии REF 1416-M400LP-150F0.2, в составе: - Линия инфузионная удлинительная светозащитная 150 см, Ø 1.0*2.3 мм с фильтром 0.2 µm в индивидуальных упаковках - 100 шт. - Заглушка инфузионная с мембраной желтая в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) - Коннектор безыгольный в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) - Кран инфузионный трехходовой синий в индивидуальной упаковке - 1 шт. (при необходимости) - Инструкция по применению - 1 шт. - Внешняя потребительская упаковка - 1 шт. или эквивалент
 
	Код НКМИ 131 800
Тип изделия -  Для обеспечения удлинения инфузионной системы
	Шт.
	20
	24134,00

	
	
	Наличие на инфузионной линии фильтра
	 
	 
	
	Для очистки лекарственного препарата от  посторонних примесей и пузырьков воздуха
	
	
	

	
	
	Размер пор фильтра, мкм
	не менее 0,2
	 
	
	Для улавливания пузырьков воздуха и механических частиц
	
	
	

	
	
	Длина, см
	 
	не более 150
	
	Обеспечивает оптимальный доступ к пациенту с катетером для возможности проведения необходимых манипуляций на расстоянии от места катетеризации сосуда, снижая риск инфицирования и механического раздражения
	
	
	

	
	
	Внутренний диаметр, мм
	не менее 1
	не более 1,5
	
	Характеристика обусловлена с  учетом потребностей  медицинских  специалистов при  проведении инфузионной  терапии и необходимой  скорости инфузии;
	
	
	

	
	
	Внешний диаметр, мм
	 
	не более 2,5
	
	Такая характеристика обеспечивает более тонкие стенки линии, что значительно увеличивает скорость потока
	
	
	

	
	
	Объем заполнения, мл
	 
	не более 2
	
	Характеристика обусловлена с  учетом потребностей  медицинских  специалистов при  проведении инфузионной  терапии и необходимой  скорости инфузии;
	
	
	

	
	
	Устойчивость к давлению, Бар
	 
	не более 4
	
	Обеспечивает оптимальной работы инфузионной системы за счет действия гравитационного давления
	
	
	

	
	
	Соединения Луер Лок
	 
	 
	Соответствие
	Для подключения шприцев, кранов, инфузионных и трансфузионных систем
	
	
	

	
	
	Материал исполнения
	 
	 
	Соответствие
	Для визуализации уровня жидкости и скорости потока
	
	
	

	
	
	Светозащищенная окраска
	 
	 
	Соответствие
	Для защиты светочувствительных препаратов, выпадающих в осадок при контакте с видимыми лучами
	
	
	

	
	
	Стерильная, не содержит фталаты
	 
	 
	Соответствие
	Для исключения риска возникновения токсического эффекта, оказываемого на организм пациента
	
	
	



Прочие условия:
1. Товар должен иметь остаточный срок годности на момент поставки не менее 80%.
1. Товар должен соответствовать требованиям законодательства Российской Федерации (системе сертификации ГОСТ).
1. Качество товара должно соответствовать условиям договора, ГОСТ, техническим условиям и подтверждается необходимыми сертификатами, документом о качестве, установленном для данного вида товара.
1. Товар должен находиться в таре и упаковке, соответствующей действующим стандартам, установленным законодательством РФ и не имеющей дефектов изготовления и транспортировки.  
1. Упаковка должна предохранять товар от порчи, утраты товарного вида. 
1. Тара и упаковка входят в стоимость поставляемого товара. 
1. Товар должен иметь маркировочные ярлыки (этикетки) с указанием полной информации, предусмотренной законами и иными нормативно-правовыми актами РФ, подтверждающей качество поставляемого товара и его соответствие требованиям законодательства РФ. 

Приложение № 2 
к Извещению о проведении закупки
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации
 путем запроса котировок в электронной форме, участниками которого 
могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства
№ 059-25
ПРОЕКТ
Договор № 059-25
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации
г. Иркутск                                                             				«___»  _____________  2025 г.

Областное государственное автономное учреждение здравоохранения «Иркутская городская клиническая больница № 8», именуемое в дальнейшем  Заказчик, в лице главного врача Есевой Жанны Владимировны, действующего на основании Устава, с одной стороны, и _______________________________, именуемый  в дальнейшем  Поставщик, в лице  ________________________, действующего на основании ______________, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые Стороны, на основании  результатов определения Поставщика путем проведения запроса котировок в электронной форме, участниками которого могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства (протокол  _____________________________ № ____ от _____________), заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. Поставщик обязуется осуществить поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации в количестве и по ценам, указанным в спецификации (Приложение № 1), Заказчик обязуется принять и оплатить Товар.

2. ЦЕНА ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
2.1. Цена настоящего Договора составляет ____________(прописью) рублей, включает в себя стоимость Товара, НДС (в случае, если Поставщик является плательщиком НДС) и другие обязательные платежи (расходы на перевозку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов и сборов и другие затраты, предусмотренные настоящим Договором), является твердой и определяется на весь срок исполнения Договора, то есть является конечной. 
2.2.  Оплата за Товар производится по факту получения Товара на основании счета в течение 7 (семи) рабочих дней со дня подписания товарной накладной, путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика. Датой оплаты является день списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.
2.3. Цена Договора может быть снижена без изменения предусмотренных Договором количества Товара, качества поставляемого Товара и иных условий Договора по соглашению Сторон.
2.4. В случае если по предложению Заказчика увеличиваются предусмотренное договором количество Товара, не более чем на 30 процентов. При этом по соглашению сторон допускается изменение цены договора пропорционально дополнительному количеству Товара, исходя из установленной в договоре цены единицы Товара, но не более чем на 30 процентов цены договора. При уменьшении предусмотренного договором количества Товара, стороны договора обязаны уменьшить цену договора исходя из цены единицы Товара. Цена единицы дополнительно поставляемого Товара или цена единицы Товара при уменьшении предусмотренного договором количества поставляемого Товара должна определяться как частное от деления первоначальной цены договора на предусмотренное в договоре количество такого Товара.

3. КАЧЕСТВО ТОВАРА
3.1. Качество товара должно соответствовать условиям договора, ГОСТ, техническим условиям и подтверждается необходимыми сертификатами, документом о качестве, установленном для данного вида товара.
3.2. Товар должен находиться в таре и упаковке, соответствующей действующим стандартам, установленным законодательством РФ и не имеющей дефектов изготовления и транспортировки.
3.3. Упаковка должна предохранять товар от порчи, утраты товарного вида.
3.4. Тара и упаковка входят в стоимость поставляемого товара.
3.5. Товар должен иметь маркировочные ярлыки (этикетки) с указанием полной информации, предусмотренной законами и иными нормативно-правовыми актами РФ, подтверждающей качество поставляемого товара и его соответствие требованиям законодательства РФ.

4. СРОКИ И ПОРЯДОК ПОСТАВКИ И ПРИЕМКИ ТОВАРА
4.1. Поставка товара осуществляется по адресам г. Иркутск: ул. Ярославского д.300.
4.2. Тара и упаковка возврату не подлежат. 
4.3. Поставка товара осуществляется силами Поставщика партиями по заявкам Заказчика с момента подписания договора по 31.03.2026 г. Поставка товара по заявке Заказчика осуществляется в течение 3 (трех) рабочих дней с момента подачи такой заявки.
4.4. По решению Заказчика для приемки результатов Договора может создаваться приемочная комиссия.
4.5. При доставке Товара Заказчик производит приемку Товара по количеству. 
4.6. Для проверки Товара на соответствие условиям договора Заказчик проводит экспертизу своими силами или с привлечением экспертов, экспертных организаций на основании заключенных в соответствии с Федеральным законом от 18.11.2011 № 223-ФЗ «О закупках товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц» договоров. Эксперты, экспертные организации имеют право запрашивать у Заказчика и Поставщика дополнительные материалы, относящиеся к условиям исполнения Договора и отдельным этапам исполнения Договора. Результаты такой экспертизы оформляются в виде заключения, которое подписывается экспертом, уполномоченным представителем экспертной организации. В случае, если по результатам такой экспертизы установлены нарушения требований Договора, не препятствующие приемке поставленного Товара, выполненной работы или оказанной услуги, в заключении могут содержаться предложения об устранении данных нарушений, в том числе с указанием срока их устранения. 
4.7. Заказчик в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня получения Товара производит приемку Товара по качеству, подписывает товарную накладную на Товар или направляет Поставщику письменный мотивированный отказ от подписания товарной накладной на Товар. При этом Поставщиком и Заказчиком составляется и подписывается акт, в котором указывается количество товаров ненадлежащего качества, основные недостатки, обнаруженные при приемке, и срок их устранения (замена поставленных товаров товарами надлежащего качества). Заказчик, приемочная комиссия отказывают в приемке результатов договора в случае несоответствия представленных результатов условиям договора. Допускается приемка результатов отдельного этапа исполнения договора либо поставленного товара, выполненной работы или оказанной услуги в случае выявления несоответствия этих результатов либо этих товара, работы, услуги условиям договора, если выявленное несоответствие не препятствует приемке этих результатов либо этих товара, работы, услуги и устранено поставщиком (подрядчиком, исполнителем).
4.8. В случае недопоставки Товара Поставщик производит допоставку в течение 5-ти дней с момента его уведомления, а при наличии брака Поставщик за свой счет заменяет некачественный Товар в срок, установленный в соответствии с п. 4.7. настоящего Договора.
4.9. Риск случайной гибели Товара переходит от Поставщика к Заказчику с момента подписания товарной накладной.

5. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
5.1. Поставщик обязуется:
5.1.1. Поставить Товар согласно Спецификации (Приложение № 1), надлежащего качества и количества в порядке и сроки, установленные разделом 4 настоящего Договора, с приложением документов, подтверждающих соответствие Товара требованиям законодательства Российской Федерации, а также в надлежащей таре и упаковке, уведомив при этом Заказчика в срок, указанный в п. 4.3. настоящего Договора.
5.1.2. В случае обнаружения недостатков Товара в процессе приемки Товара устранить недостатки в порядке и сроки, указанные в акте, составленном в соответствии с п. 4.7. настоящего Договора.
5.1.3. Поставщик обязан своевременно предоставлять достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении Договора.
5.2. Заказчик обязуется:
5.2.1. Принять и оплатить Товар в соответствии с п. 2.2. настоящего Договора.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствие с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.
6.2.В случае нарушения по своей вине Заказчиком сроков, предусмотренных п. 2.2. настоящего Договора, Заказчик уплачивает Поставщику пеню в размере одной трехсотой действующей на день уплаты пени ключевой ставки Центрального Банка Российской Федерации от суммы неисполненных обязательств за каждый день просрочки исполнения обязательства, начиная со дня, следующего после дня истечения сроков, установленных п. 2.2. настоящего Договора до момента полного исполнения обязательств.
Заказчик освобождается от уплаты неустойки, если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине Поставщика.
6.3. За просрочку поставки Товара Поставщик уплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости не поставленного в срок Товара, за каждый день просрочки до момента полного исполнения обязательства.
Поставщик освобождается от уплаты неустойки, если докажет, что просрочка исполнения указанного обязательства произошла вследствие непреодолимой силы или по вине Заказчика.
6.4. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, установленных в пп. 5.1.1. - 5.1.3. настоящего Договора Поставщик уплачивает Заказчику штраф в размере 1% от стоимости некачественного или поврежденного товара. 
6.5. Сторона, допустившая нарушение обязательств по настоящему Договору, обязана произвести уплату штрафа и пени в течение 20 рабочих дней с момента получения письменного требования об этом другой Стороны. 
6.6. Уплата штрафа и пени не освобождает Поставщика от исполнения своих обязательств по договору. Поставщик также обязан возместить Заказчику убытки, возникшие вследствие ненадлежащего исполнения (неисполнения) Поставщиком принятых на себя обязательств.

7. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ИСПОЛНЕНИЯ ДОГОВОРА
7.1. Размер обеспечения исполнения договора составляет _________ рублей.
7.2. Исполнение Договора обеспечивается предоставлением независимой гарантии или внесением денежных средств на счет Заказчика или иным способом, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации. Способ обеспечения исполнения Договора определяется Поставщиком самостоятельно. 
7.3. В случае если исполнение обязательств Поставщика по настоящему Договору обеспечивается внесением денежных средств, то Заказчик возвращает Поставщику обеспечение исполнения  Договора в  течение 15 дней с даты исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных договором.
7.4. В ходе исполнения Договора Поставщик вправе предоставить Заказчику обеспечение исполнения Договора, уменьшенное на размер выполненных обязательств, предусмотренных Договором, взамен ранее предоставленного обеспечения исполнения Договора. При этом может быть изменен способ обеспечения исполнения Договора. 
7.5. Обеспечение исполнения договора сохраняет свою силу при изменении законодательства Российской Федерации, а также при реорганизации Поставщика или Заказчика.
7.6. Все затраты, связанные с заключением и оформлением договоров и иных документов по обеспечению исполнения Договора, несет Поставщик.

8. ДЕЙСТВИЕ НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ.
8.1.Стороны, не исполнившие или ненадлежащим образом исполнившие обязательства по настоящему Договору, освобождаются от ответственности, если докажут, что надлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы. При этом сроки выполнения обязательств по настоящему Договору соразмерно продлеваются на срок действия указанных обстоятельств.
8.2. Каждая из сторон обязана письменно сообщить о наступлении обстоятельств непреодолимой силы не позднее 10 (десяти) рабочих дней с начала их действия.   
8.3. Не уведомление либо несвоевременное уведомление о наступлении обстоятельств непреодолимой силы не дает Сторонам право ссылаться при невозможности выполнить свои обязанности по настоящему Договору на наступление таких обстоятельств.

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ 
9.1.  Настоящий Договор вступает в силу со дня его подписания и действует до момента полного исполнения обязательств по настоящему Договору.

10. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
10.1. Все споры или разногласия, возникшие между Сторонами по настоящему Договору, и в связи с ним, разрешаются путем переговоров между ними.
10.2. В случае невозможности разрешения споров или разногласий путем переговоров, они подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Иркутской области в установленном законодательством РФ порядке.  

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
11.1. Взаимоотношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются действующим законодательством.  
11.2. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.
11.3. Расторжение договора допускается по соглашению сторон, по решению суда, в случае одностороннего отказа Стороны Договора от исполнения Договора в соответствии с действующим гражданским законодательством. 
11.4. Заказчик обязан принять решение об одностороннем отказе от исполнения Договора, если в ходе исполнения Договора установлено, что Поставщик не соответствует установленным документацией о закупке требованиям к участникам закупки или предоставил недостоверную информацию о своем соответствии таким требованиям, что позволило ему стать победителем закупки.
11.5. При расторжении договора в одностороннем порядке по вине Поставщика Заказчик обязан предъявить требование об уплате неустоек (штрафов, пеней) в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением обязательств, предусмотренных Договором, а также обратиться к Поставщику с требованием о возмещении понесенных убытков при их наличии.
В случае принятия Заказчиком решения об одностороннем отказе от исполнения договора, такое решение передается лицу, имеющему право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), лично под расписку или направляется поставщику (подрядчику, исполнителю) по адресу, указанному в договоре. Выполнение Заказчиком указанных требований считается надлежащим уведомлением поставщика (подрядчика, исполнителя) об одностороннем отказе от исполнения договора. Датой такого надлежащего уведомления считается:
- дата, указанная лицом, имеющим право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), в расписке о получении решения об одностороннем отказе от исполнения договора (в случае передачи такого решения лицу, имеющему право действовать от имени поставщика (подрядчика, исполнителя), лично под расписку); 
- дата получения Заказчиком подтверждения о вручении поставщику (подрядчику, исполнителю) заказного письма либо дата получения Заказчиком информации об отсутствии поставщика (подрядчика, исполнителя) по адресу, указанному в договоре, информации о возврате такого письма по истечении срока хранения (в случае направления решения об одностороннем отказе от исполнения договора заказным письмом).
11.6. Решение Заказчика об одностороннем отказе от исполнения договора вступает в силу и договор считается расторгнутым через 10 дней с даты надлежащего уведомления Заказчиком поставщика (подрядчика, исполнителя) об одностороннем отказе от исполнения договора.
11.7. Расторжение Договора влечет за собой прекращение обязательств Сторон по Договору, но не освобождает от ответственности за неисполнение обязательств, которые имели место быть до расторжения Договора.
11.8. К настоящему Договору прилагается и является его неотъемлемой частью
- Спецификация (Приложение № 1)

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН 

	Заказчик:
ОГАУЗ «ИГКБ № 8» 
Адрес: 664048, г. Иркутск, ул. Ярославского, 300
Телефон 55-14-51, 50-24-90,50-07-38
ИНН 3810009342    
КПП 381001001
Минфин Иркутской области (ОГАУЗ «Иркутская городская клиническая больница № 8», л/с 80303090207, л/с 80303050207)
Казначейский счет 03224643250000003400
Банковский счет 40102810145370000026
Наименование банка: Отделение Иркутск//УФК по Иркутской области, г. Иркутск
БИК 012520101
info@gkb8.ru

Главный врач
_____________________/Ж.В. Есева/
М.П.
	Поставщик: 

Адрес: 
Телефон 
ИНН 
КПП 
р/с 

к/с 
БИК 






_______________/______________ /
М.П.      






Приложение № 1
к договору № 059-25
от ___________________.

СПЕЦИФИКАЦИЯ
	№
п/п
	Наименование товара, работ, услуг, товарный знак (его словесное обозначение) (при наличии)
	Характеристика поставляемого товара
	Ед. изм.
	Кол-во поставляемого товара
	Производитель
	Наименование страны происхождения
	Цена за единицу поставляемого товара, руб.
	Общая стоимость по позиции, руб.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ИТОГО (цена договора), руб.:
	

	
	В том числе НДС (в случае, если Поставщик является плательщиком НДС), руб.:
	



Прочие условия:
1. Товар должен иметь остаточный срок годности на момент поставки не менее 80%.
2. Товар должен соответствовать требованиям законодательства Российской Федерации (системе сертификации ГОСТ).
3. Качество товара должно соответствовать условиям договора, ГОСТ, техническим условиям и подтверждается необходимыми сертификатами, документом о качестве, установленном для данного вида товара.
4. Товар должен находиться в таре и упаковке, соответствующей действующим стандартам, установленным законодательством РФ и не имеющей дефектов изготовления и транспортировки.  
5. Упаковка должна предохранять товар от порчи, утраты товарного вида. 
6. Тара и упаковка входят в стоимость поставляемого товара. 
7. Товар должен иметь маркировочные ярлыки (этикетки) с указанием полной информации, предусмотренной законами и иными нормативно-правовыми актами РФ, подтверждающей качество поставляемого товара и его соответствие требованиям законодательства РФ. 


	Заказчик:
ОГАУЗ «ИГКБ № 8» 
Главный врач
_____________________/Ж.В. Есева/
М.П.
	
	Поставщик: 


______________________/____________ /
  М.П.            










Приложение № 3 
к Извещению о проведении закупки
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации
 путем запроса котировок в электронной форме, участниками которого 
могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства
№ 059-25

ФОРМА ЗАЯВКИ УЧАСТНИКА ЗАПРОСА КОТИРОВОК В ЭЛЕКТРОННОЙ ФОРМЕ

[bookmark: 7.1]Раздел 1. Форма Заявки


[bookmark: 7.2]На бланке организации
Дата, исх. Номер
Заказчику:
ОГАУЗ «Иркутская городская 
клиническая больница № 8»

Заявка на участие в запросе котировок 
на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации

Изучив извещение о проведении запроса котировок в электронной форме, участниками которого могут являться только субъекты малого и среднего предпринимательства, на поставку медицинских изделий для анестезиологии и реанимации, выразив согласие участника закупки выполнять установленные в извещении о закупке требования и условия, (полное наименование участника закупки с указанием организационно-правовой формы, фамилия, имя, отчество участника закупки физического лица) в лице  (должность, ФИО), действующего на основании (Устава, доверенности №__ от __) предлагает заключить договор в соответствии с настоящей заявкой и приложениями к заявке, проектом договора, являющимися неотъемлемыми частями к извещению о закупке, на общую сумму _________ (_______________________) руб. __коп., в том числе НДС (если участник закупки является плательщиком НДС).
Настоящим подтверждаем, что:
- в отношении (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) не проводится ликвидация участника закупки - юридического лица и отсутствует решение арбитражного суда о признании участника закупки - юридического лица или индивидуального предпринимателя несостоятельным (банкротом);
- деятельность (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) не приостановлена в порядке, установленном Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях на дату подачи заявки на участие в закупке;
	- у (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) отсутствуют недоимки по налогам, сборам, задолженности по иным обязательным платежам в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации (за исключением сумм, на которые предоставлены отсрочка, рассрочка, инвестиционный налоговый кредит в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах, которые реструктурированы в соответствии с законодательством Российской Федерации, по которым имеется вступившее в законную силу решение суда о признании обязанности заявителя по уплате этих сумм исполненной или которые признаны безнадежными к взысканию в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах) за прошедший календарный год, размер которых превышает двадцать пять процентов балансовой стоимости активов участника такой закупки, по данным бухгалтерской (финансовой) отчетности за последний отчетный период.[footnoteRef:1]; [1: Участник закупки с участием субъектов малого и среднего предпринимательства считается соответствующим установленному требованию в случае, если им в установленном порядке подано заявление об обжаловании указанных недоимки, задолженности и решение по данному заявлению на дату рассмотрения заявки на участие в закупке не принято] 

	- у (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) - физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя, либо у руководителя, членов коллегиального исполнительного органа, лица, исполняющего функции единоличного исполнительного органа, или главного бухгалтера юридического лица - участника закупки непогашенной или неснятой судимости за преступления в сфере экономики и (или) преступления, предусмотренные статьями 289, 290, 291, 291.1 Уголовного кодекса Российской Федерации, а также неприменение в отношении указанных физических лиц наказания в виде лишения права занимать определенные должности или заниматься определенной деятельностью, которые связаны с поставкой товара, выполнением работы, оказанием услуги, являющихся предметом осуществляемой закупки, и административного наказания в виде дисквалификации;
	- у (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) отсутствуют факты привлечения в течение двух лет до момента подачи заявки на участие в закупке участника закупки - юридического лица к административной ответственности за совершение административного правонарушения, предусмотренного статьей 19.28 Кодекса Российской Федерации об административных правонарушениях;
- (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) соответствует указанным в извещении о закупке требованиям законодательства Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товара, выполнение работы, оказание услуги, являющихся предметом закупки, если в соответствии с законодательством Российской Федерации информация и документы, подтверждающие такое соответствие, содержатся в открытых и общедоступных государственных реестрах, размещенных в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет" (при наличии такой информации указать адрес сайта или страницы сайта в информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", на которых размещены эти информация и документы);
- (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) обладает исключительными правами на результаты интеллектуальной деятельности, если в связи с исполнением договора заказчик приобретает права на такие результаты;
- (наименование организации или Ф.И.О. участника закупки) обладает правами использования результата интеллектуальной деятельности в случае использования такого результата при исполнении договора.

Раздел 2. Анкета участника запроса котировок

	1. Полное и сокращенное наименования организации и ее организационно-правовая форма:
(на основании Учредительных документов установленной формы (устав, положение и др.), свидетельства о государственной регистрации, свидетельства о внесении записи в единый государственный реестр юридических лиц, сертификата об инкорпорации или выписки из торгового реестра страны регистрации участника)
Ф.И.О. участника закупки – физического лица/физического лица, зарегистрированного в качестве индивидуального предпринимателя:
паспортные данные (для физического лица):
	

	Фирменное наименование (при наличии)
	

	2. ИНН, КПП, ОГРН, ОКПО Участника (или в соответствии с законодательством соответствующего иностранного государства аналог идентификационного номера налогоплательщика участника закупки (для иностранного лица):
	

	3. ИНН (при наличии) учредителей, членов коллегиального исполнительного органа, лица, исполняющего функции единоличного исполнительного органа участника закупки:
	

	4. Место нахождения (место жительства) участника закупки:
	

	5. Почтовый адрес участника закупки:
	

	6. Банковские реквизиты:
	

	6.1. Наименование обслуживающего банка:
	

	6.2. Расчетный счет:
	

	6.3. Корреспондентский счет:
	

	6.4. Код БИК:
	

	7. Контактное лицо участника закупки, номер контактного телефона, электронной почты, факса участника закупки:
	



Раздел 3. Описание поставляемого товара, работ, услуг:

	№
п/п
	Наименование товара, работ, услуг, товарный знак (его словесное обозначение) (при наличии)
	Характеристика поставляемого товара
	Ед. изм.
	Кол-во поставляемого товара
	Производитель
	Наименование страны происхождения
	Цена за единицу поставляемого товара, руб.
	Общая стоимость по позиции, руб.

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ИТОГО (цена договора), руб.:
	

	
	В том числе НДС (в случае, если Поставщик является плательщиком НДС), руб.:
	



______________________ /___________________/
     (должность)                            (ФИО)
